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1 O dokumentaciji

1.1 O tem dokumentu

Ciljno ob¢instvo

Pooblaséeni monterji + konéni uporabniki

INFORMACIJA

Naprava je izdelana za strokovnjake ali izkuSene
uporabnike v trgovinah, v lahki industriji in na kmetijah ali
za komercialno uporabo za obi¢ajne uporabnike.

Dokumentacija

Ta dokument je del kompleta dokumentacije. V kompletu so:
= Splosni varnostni ukrepi:
= Varnostna navodila, ki jih morate prebrati pred montazo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)
= Zunanja enota - navodila za montazo in uporabo:
= Navodila za montazo in uporabo
= Format: Papirni izvod (v Skatli zunanje enote)

= Vodnik za monterja in uporabnika:
= Priprava za namestitev, referen¢ni podatki ...

= Podrobna navodila po korakih in dopolnilne informacije za
osnovno in napredno uporabo

= Format: Digitalne datoteke so na voljo na naslovu https://
www.daikin.eu. S funkcijo iskanja Q pois&ite svoj model.
NajnovejSa revizija prilozene dokumentacije je objavljena na
regionalni spletni strani Daikin in je na voljo pri vaSem prodajalcu.

Izvorna navodila so napisana v anglescini. Navodila v vseh drugih
jezikih so prevodi navodil v izvornem jeziku.

Projektni tehni¢ni podatki
= Povzetek najnovejSih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni
Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal
(zahtevana avtentikacija).

2 Specifiéna varnostna navodila
za monterja

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

A OPOZORILO

Raztrgajte in zavrzite plasticne vrece, tako da se z njimi ne
bodo mogel nihce igrati, Se posebej ne otroci. Mozna
posledica: zadusitev.

A OPOMIN

Naprava ne sme biti sploSno dostopna javnosti. Namestite
jo na zavarovano mesto, ki omogoca varen dostop.

Ta enota, tako notranja kot zunanja, je primerna za
namestitev v poslovnih in manj zahtevnih industrijskih
objektih.

OPOMIN

Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru lahko
privede do pomanjkanja kisika.

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

Enote NE pusScajte brez nadzora, e ste z nje odstranili
servisni pokrov.

SMRTI ZARADI

> B

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA
OPOZORILO

B> B P

Poskrbite za ustrezne varnostne ukrepe za primer

puséanja hladiva. Ce med name$danjem izte¢e hladilno

sredstvo v plinastem stanju, takoj prezracite prostor.

Mozna tveganja:

= Prevelika koncentracija hladiva v zaprtem prostoru
lahko privede do pomanjkanja kisika.

» Ce pride plinasto hladivo v stik z ognjem, lahko
nastanejo strupeni plini.

OPOZORILO

Hladivo VEDNO rekuperirajte. NE izpuScajte ga
neposredno v okolje. Uporabite vakuumsko crpalko, da
boste izpraznili napeljavo.

A OPOZORILO

Med testiranjem v napravah ne smete NIKOLI vzpostaviti
tlaka, viS§jega od maksimalnega dovoljenega tlaka (kot je
podan na nazivni plos¢ici enote).

>
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3 Varnostna navodila za uporabnika

OPOMIN
Plinov NE spu$cajte v ozracje.

OPOZORILO

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

Ce teh navodil NE upostevate pravilno, lahko to povzrogi

poskodbe lastnine ali osebne poskodbe, kar je lahko v
nekaterih okoli¢inah tudi zelo resno.

é OPOZORILO
= Vse ozicenje MORA izvesti pooblasc¢eni elektricar in

MORA ustrezati veljavni nacionalni zakonodaji.
= l|zdelajte elektricne prikljucke na fiksno ozicenje.

= Vsi sestavni deli, pridobljeni lokalno, in vse elektricne
povezave MORAJO biti skladni z veljavno zakonodajo.

A OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.

A OPOZORILO

R

Stisnjene cevi nikoli ne odstranjujte z varjenjem.

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

A OPOZORILO

Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
ziénimi prikljucki, ziénimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi
zicami ali podaljski.

To lahko povzro€i pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

A OPOZORILO

= Za hladivo uporabljajte SAMO R410A. Druge snovi
lahko povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R410A vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
2087,5. Teh plinov NE izpusS¢ajte v ozracje.

= Pri to¢enju hladiva VEDNO uporabljajte zascitne
rokavice in za¢itna ocala.

A OPOMIN

= Ko prikljuujete napajanje: najprej povezite ozemljitev,
nato pa izvedite povezave za prenos elektricnega toka.

= Ko izkljuCujete napajanje: najprej odklopite povezave
za prenos elektricnega toka, nato pa Se ozemljitev.

= DolZzina vodnikov med oporo napajalnega kabla in
samim prikju¢nim blokom mora biti taka, da so
napajalni vodniki napeti pred ozemljitvenim vodnikom,
za primer, da bi se napajalni kabel snel z opore kabla.

OPOMIN

Odvecne dolzine kabla ne potiskajte oziroma NE
postavljajte v enoto.

OPOZORILO

= Ce ima napajalni kabel napa¢no N-fazo ali te ni, se bo
naprava lahko pokvarila.

= Vzpostavite pravilno ozemljitev. Ne ozemljujte naprave
s pomocjo vodne cevi, prenapetostnega odvodnika ali
ozemljitve telefona. Nepopolna ozemljitev lahko privede
do elektricnih udarov.

= Namestite zahtevane varovalke ali prekinjala
tokokrogov.

= |zberite elektricno ozi€enje s kabelskimi vezicami, tako
da kabli NE bodo prisli v stik z ostrimi robovi ali cevmi,
Se posebej na visokotlacni strani.

= NE nameS$cajte kondenzatorja za fazni premik, saj je ta
enota opremljena z inverterjem. Kondenzator za fazni
premik bo zmanjSal zmogljivost in lahko povzrodi
nesrece.

A OPOMIN

NE opravljajte preizkusnega delovanja med delom na
notranji enoti(-ah).

Ko izvajate preizkuSanje, bodo delovale tudi prikljucene
notranje enote, NE LE zunanja enota. Delo na notranji
enoti med preizkuSanjem je nevarno.

A OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zrano odprtino. NE odstranjujte varovalne
reSetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo hitro, lahko
povzroc¢i poskodbe.

Za uporabnika

3 Varnostna navodila za
uporabnika

Vedno upostevajte naslednje varnostne ukrepe in predpise.

3.1 Splosno

OPOZORILO

Ce NISTE prepri¢ani, kako upravljati enoto, se obrnite na
svojega monterja.

A OPOZORILO

To napravo smejo uporabljati otroci od 8 leta starosti dalje,
pa tudi osebe z zmanjSanimi fizicnimi, cutnimi in
mentalnimi sposobnostmi ali brez izkusenj in znanja, ce so
bile poucene in so dobile navodila za varno uporabo
naprave ter razumejo, kakSna tveganja obstajajo.

Otroci se z napravo NE smejo igrati.

Cigsenja in uporabniskega vzdrZevanja naprave NE smejo
izvajati otroci brez nadzora.
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3 Varnostna navodila za uporabnika

OPOZORILO
Da bi preprecili elektriéni udar ali pozar:
= NE izpirajte enote.
= Enote se NE dotikajte z mokrimi rokami.
= Na enoto NE postavljajte vsebnikov z vodo.

A OPOMIN

= Na vrh enote ne postavljajte predmetov ali opreme.
= NE sedajte, plezajte ali stopajte na enoto.

= Enote so oznacene z naslednjim simbolom:

)4

To pomeni, da elektri¢nih in elektronskih izdelkov ne smete mesati
z nerazvrs¢enimi gospodinjskimi odpadki. Sistema nikar NE
poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje sistema, delo s hladivom,
oljem in drugimi deli MORA izvesti pooblas¢en monter in v skladu
z zadevno zakonodajo.

Enote je treba obravnavati v specializiranem obratu za ponovno
uporabo in reciklazo. Ce zagotovite, da boste napravo pravilno
odstranili, boste pripomogli k prepre€evanju njenih negativnih
posledic na okolje in zdravje ¢loveka. Za ve¢ informacij stopite v
stik z monterjem ali lokalnimi predstavniki oblasti.

Baterije so oznacene z naslednjim simbolom:

)54

To pomeni, da baterij NE smete meSati z nesortiranimi
gospodinjskimi odpadki. Ce je kemijski simbol natisnjen pod
simbolom, tak kemijski simbol pomeni, da baterija vsebuje tezko
kovino nad dolo¢eno koncentracijo.

Mozni kemicni simboli: Pb: svinec (>0,004%).

Odpadne baterije morajo biti predelane v specializiranem obratu
za ponovno uporabo. Z zagotavljanjem pravilnega odstranjevanja
odpadnih baterij boste pripomogli k prepreCevanju njihovih
negativnih posledic na okolje in zdravje ljudi.

3.2 Navodila za varno delovanje

A OPOMIN

= Nikoli se ne dotikajte notranjih delov upravljalnika.

= NE odstranjujte Celne ploS€e. Dotikati se nekaterih
delov v notranjosti je nevarno in lahko privede do tezav
z napravo. Za preverjanje in prilagajanje notranjih delov
stopite v stik s prodajalcem.

A OPOMIN

Sistma ne uporabljajte, ko uporabljate v prostoru insekticid
za razkuzevanje. V enoti se lahko naberejo kemikalije in
ogrozijo zdravije ljudi, ki so preobcutljivi na kemikalije.

A OPOMIN

Dolgotrajna izpostavljenost zraénemu toku je zdravju
Skodljiva.

A OPOMIN

Da bi preprecili pomanjkanje kisika, prostor v zadostni meri
prezraCujte, e se poleg opreme uporablja oprema z
gorilnikom.

A OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zraCno odprtino. NE odstranjujte varovalne
reSetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo hitro, lahko
povzroci posSkodbe.

A OPOMIN: Pazite na ventilator!

Medtem ko ventilator deluje, je pregledovanje enote
nevarno.

PrepriCajte se, da ste izklopili glavno stikalo, preden
zacnete izvajati vzdrzevalna opravila.

OPOMIN

Po dolgotrajni uporabi preverite, ali so morebiti na stojalu
enote in fitingih nastale poskodbe. Ce je poskodovana,
lahko pade in koga poskoduje.

OPOMIN

Majhnih  otrok, rastlin in Zivali NE izpostavljajte
neposrednemu zraénemu toku iz enote.

OPOMIN

NE dotikajte se reber izmenjevalnika toplote. Lopute so
ostre in vas lahko porezejo.

OPOZORILO
Enota vsebuje elektricne in vroce sestavne dele.

OPOZORILO

Preden zacnete upravljati enoto, se prepricajte, da je bila
namestitev izvedena korektno in da jo je izvedel monter.

OPOZORILO

Odprtine za izstop zraka ali vodoravnih platic nihajne
lopute se NIKOLI ne dotikajte med delovanjem naprave.
Vanje se lahko ujamejo prsti ali pa se enota pokvari.

OPOZORILO

Ko varovalka pregori, je nikoli ne zamenjajte s tako z
drugacno ampersko oznako ali drugimi vodniki. Uporaba
vodnika ali bakrenega vodnika lahko povzroci okvaro na
napravi ali pozar.

> B BBE BB P

OPOZORILO

= Enote ne spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namescajte ali popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektri¢ni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

= Ce pride do pu$éanja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in ni vnetljivo, vendar bo ustvarilo
strupene pline, ¢e slucajno pusca v prostoru, kjer je
zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev, plinskih
kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno servisno osebje
naj vam VEDNO potrdi, da je bila tocka puscanja
hladiva popravljena, preden enoto spet zazenete.

>

A OPOZORILO

Izkljucite napravo in PREKINITE napajanje, ¢e se zgodi
karkoli nenavadnega (vonj po zazganem itd.).

Nadaljnje delovanje enote v takSnih pogojih lahko povzroci
poskodbe naprave, elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s
prodajalcem.

OPOZORILO
= Hladivo v sistemu je varno in navadno NE puséa. Ce
pride do izlitja hladiva v prostoru, se lahko ob njegovem
stiku z ognjem ali gorilcem, grelcem ali kuhalnikom,
sproscajo Skodljivi plini.
IZKLJUCITE vse vnetliive grelne naprave, prostor
prezracite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.
= Sistema NE uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da
je del, na katerem je hladivo puscalo, popravljen.

RYYQ+RYMQ+RXYQ
VRV IV + toplotna ¢rpalka
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4 O sistemu

OPOZORILO

Enote nikoli ne pregledujte ali servisirajte sami. PokliCite
strokovnjaka - serviserja, ki naj opravi to delo.

4 O sistemu

Notranjo enoto, ki je del sistema s toplotno ¢rpalko VRV 1V, je
mogoce uporabljati za ogrevanje/hlajenje. Tip notranje enote, ki ga
je mogoce uporabljati, je odvisen od serije zunanje enote.

A OPOZORILO

= Enote ne spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namesScajte ali popravljajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

= Ce pride do puséanja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in ni vnetljivo, vendar bo ustvarilo
strupene pline, ¢e sluajno pusca v prostoru, kjer je
zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev, plinskih
kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno servisno osebje
naj vam VEDNO potrdi, da je bila tocka puscanja
hladiva popravljena, preden enoto spet zaZenete.

@ OPOMBA

Sistema NE uporabljajte v druge namene. Da ne bi priSlo
do propadanja kakovosti, NE uporabljajte enote za
ohlajanje natanénih in$trumentov, hrane, rastlin, Zivali ali
umetniskih del.

OPOMBA

Za prihodnje spremembe ali razSiritve sistema:

Poln pregled dovoljenih kombinacij (za prihodnje razsiritve
sistema) je na voljo v tehni¢no-inZenirskih podatkih in ga je
treba upostevati. Stopite v stik z monterjem, da pridobite
ve¢ informacij in profesionalne nasvete.

4.1 Razpostavitev sistema

Vasa zunanja enota iz serije s toplotno ¢rpalko VRV IV je lahko eden
od naslednjih modelov:

e Omarica BP (zahtevana za povezavo notranjih enot
Residential Air (RA) ali Sky Air (SA) z neposredno
ekspanzijo (DX))

f Notranje enote Residential Air (RA) z neposredno
ekspanzijo (DX)

g Uporabniski vmesnik (namenski glede na tip notranje
enote)

h  Uporabniski vmesnik (brezzi¢ni, namenski glede na tip
notranje enote)

i Stikalo za daljinsko preklapljanje med hlajenjem in
ogrevanjem

5 Uporabniski vmesnik

A OPOMIN

Nikoli se ne dotikajte notranjih delov upravljalnika.

= NE odstranjujte celne ploS¢e. Dotikati se nekaterih
delov v notranjosti je nevarno in lahko privede do tezav
z napravo. Za preverjanje in prilagajanje notranjih delov
stopite v stik s prodajalcem.

V priro€niku za uporabo je neiz¢rpen pregled glavnih funkcij sistema.

Podrobne informacije o zahtevanih dejanjih za doseganje dologenih
funkcij je mogoce najti v namenskem priro¢niku za montazo in
delovanje notranje enote.

Glejte priro¢nih za uporabo namesc¢enega uporabniSkega vmesnika.

6 Delovanje

6.1 Razpon delovanja

Sistem uporabljajte v naslednjih temperaturnih in vlaznostnih
razponih, tako da bo njegovo delovanje varno in ucinkovito.

Hlajenje Ogrevanje
Zunanja temperatura -5~43°C DB -20~21°C DB
-20~15,5°C WB
Notranja temperatura 21~32°C DB 15~27°C DB
14~25°C WB
Vlaznost v prostoru <80%®

Model Opis
RYYQ Enojni model z neprekinjenim ogrevanjem.
RYMQ Multi model z neprekinjenim ogrevanjem.
RXYQ Enojni ali multi model s prekinjenim

ogrevanjem.

Odvisno od izbrane zunanje enote morda nekatere funkcije niso na
voljo. V priroéniku za uporabo je sproti navedeno, kdaj imajo
dolo¢eni modeli dolo¢ene funkcije in kdaj ne.

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.

T TR

g2 95 92 hE! 9= gE=

a VRV IV Zunanja enota s toplotno ¢rpalko

b Cevi za hladivo

¢ VRV neposredna ekspanzija (DX) notranja enota
d VRV LT Hydrobox (HXY080/125)

@ Da bi se izognili nastanku kondenzata in kapljanju vode iz enote.
Ce sta temperatura ali vlaznost zunaj teh pogojev, se lahko
vkljugijo varnostne naprave in klimatska naprava morda ne bo
delovala.

Zgornji delovni razpon je veljaven le, ¢e so notranje enote z
neposredno ekspanzijo povezane v sistem VRV V.

Posebni delovni razponi veljajo v primeru uporabe enot Hydrobox ali
AHU. Najti jih je mogoce v priroéniku za montazo/uporabo teh enot.
NajnovejSe informacije je mogoce najti v tehniCno-inzenirskih
podatkih.

6.2 Delovanje sistema

6.2.1 O delovanju sistema

= Postopek delovanja se spreminja glede na kombinacijo zunanjih
enot in uporabniskega vmesnika.

= Da bi za&¢itili enoto, vkljuCite stikalo glavnega napajanja 6 ur pred
delovanjem.

« Ce je glavno napajanje izkljuseno med delovanjem, se bo
delovanje samodejno zagnalo, ko se vklju€i glavno napajanje.

Priro€nik za montazo in uporabo
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6 Delovanje

6.2.2 O nacinih hlajenje, ogrevanje, samo
ventilator in samodejno delovanje

= Preklopa ni mogoce izvesti z uporabniSkim vmesnikom, katerega
zaslon prikazuje "preklop pod centraliziranim krmiljenjem"
(glejte  namestitev in priro¢nik za uporabo uporabniSkega
vmesnika).

= Ko na zaslonu "preklop pod nadzorom" utripa, glejte
"6.5.1 O nastavljanju glavnega uporabniskega vmesnika" [» 8].

= Ventilator lahko deluje Se minuto zatem, ko se ogrevanje zaustavi.

= Pretok zraka se lahko samodejno prilagodi glede na temperaturo
prostora, lahko pa se vnetilator nemudoma zaustavi. To ni okvara.

6.2.3 O ogrevanju

Lahko se zgodi, da bo dlje trajalo, da se doseze temperatura za
ogrevanje kakor za ohlajanje.

Naslednje operacije se izvedejo, da bi preprecili padec moci pri
ogrevanju ali vpihovanje hladnega zraka.

Odmrzovanje

Pri ogrevanju se zaledenitev zratno hlajene tuljave zunanje enote
sCasoma poveca, kar omeji prenos energije na tuljavo zunanje
enote. Zmogljivost ogrevanja pade in sistem mora preklopiti v nacin
odmrzovanja, da je mogo€e odstraniti zmrzal s tuljave zunanje
enote. Med odmrzovanjem bo zmogljivost ogrevanja notranje enote
zaCasno padla, dokler ne bo odmrzovanje dokon¢ano. Po
odmrzovanju bo enota spet imela polno zmogljivost ogrevanja.

Ce Naredite to:

Namesceni sta zunanji [Notranja enota bo med odmrzovanjem
enoti RYYQ ali RYMQ |nadaljevala z ogrevanjem pri zmanjsani
moci. Tako bo ohranila zadostno stopnjo
udobja v notranjosti. Element skladis¢enja
toplote v zunanji enoti bo poskrbel za
energijo za odmrzovanje zrac¢no hlajene
tuljave zunanje enote med odmrzovanjem.

Zunanja enota RXYQ |Notranja enota bo zaustavila delovanje
je namesc¢ena ventilatorja, ciklus hladiva se bo obrnil in
energija iz stavbe bo uporabljena za
odmrzovanije tuljave zunanje enote.

Na zaslonu notranje enote bo prikazano odmrzovanje &/ O]
Vroci zagon

Da bi preprecili hladnemu zraku, da bi pihal iz notranje enote na
zaCetku gretja, se ventilator samodejno zaustavi. Zaslon
uporabniskega vmesnika prikazuje (6/®) Preden se ventilator
zazene, lahko pretece nekaj ¢asa. To ni okvara.

6.2.4 Da bi krmilili sistem (BREZ stikala za
daljinsko preklapljanje med hlajenjem/
ogrevanjem)

1 Veckrat pritisnite gumb za izbiro nacina delovanja na
uporabniSkem vmesniku in izberite Zeleni nacin delovanja.
* Hlajenje
385 Ogrevanje

@ Samo delovanje ventilatorja

2 Pritisnite gumb ON/OFF na uporabniSkem vmesniku.

Rezultat: Prizge se krmilna lu¢ka za delovanje in sistem zacne
delovati.

6.2.5 Da bi krmilili sistem (S stikalom za
daljinsko preklapljanje med hlajenjem/
ogrevanjem)

Pregled preklopa z daljinskega preklopnega stikala

a IZBIRNO STIKALO SAMO
VENTILATOR/KLIMATIZACIJA
ZRAKA

Nastavite stikalo na % za

prezracevanje z ventilatorjem ali na @
za ogrevanije in hlajenje.

b PREKLOPNO STIKALO HLAJENJE/
OGREVANJE

Nastavite stikalo na % za hlajenje ali
na *® za ogrevanje

Opomba: Ce je v uporabi stikalo za daljinsko preklapljanje hlajenje/
ogrevanje, mora biti stikalo DIP 1 (DS1-1) na glavnem tiskanem
vezju v polozaju ON.

Za zagon

1 |Izberite nacin delovanja s stikalom za preklapljanje med
hlajenjem in ogrevanjem, kot sledi:

Hlajenje

®%

Ogrevanje

Samo delovanje
ventilatorja

= o J

2 Pritisnite gumb ON/OFF na uporabniSkem vmesniku.

Rezultat: Prizge se krmilna lu¢ka za delovanje in sistem za¢ne
delovati.

Da bi delovanje zaustavili
3 Se enkrat pritisnite gumb ON/OFF na uporabniskem vmesniku.
Rezultat: Krmilna lu¢ka ugasne in sistem neha delovati.

@ OPOMBA

Napajanja ne prekinite takoj, ko se enota zaustavi, ampak
pocakajte vsaj 5 minut.

Da bi prilagodili nastavitve

Za programiranje temperature, hitrosti ventilatorja in smer pretoka
zraka, glejte priro¢nik o delovanju uporabniskega vmesnika.

6.3 Uporaba programa susenje

6.3.1 O programu susenje

= Ta program je namenjen zmanjSevanju vlaznosti v prostoru, ki
povzro€i le minimalen padec temperature (minimalno hlajenje
prostora).

= Mikroraéunalnik samodejno dolo¢i temperaturo in hitrost
ventilatorja (ni mogoce nastaviti z uporabniskim vmesnikom).

= Sistem ne zac¢ne delovati, Ce je v prostoru prehladno (<20°C).

RYYQ+RYMQ+RXYQ
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6 Delovanje

6.3.2 Da bi uporabljali program susenje (BREZ
stikala za daljinsko preklapljanje med
hlajenjem/ogrevanjem)

Za zagon

1 Nekajkrat pritisnite tipko za izbiro nacina delovanja in izberite [of]
(program suho delovanje).

2 Pritisnite gumb ON/OFF na uporabni$kem vmesniku.

Rezultat: Prizge se krmilna lu¢ka za delovanje in sistem zacne
delovati.

3 Pritisnite tipko za uravnavanje smeri zraka (le za dvojni pretok,
multi pretok, vogalno, stropno in montazo na steno). Glejte
"6.4 Prilagajanje smeri pretoka zraka" [» 8] za podrobnosti.

Da bi delovanje zaustavili
4 Se enkrat pritisnite gumb ON/OFF na uporabniskem vmesniku.
Rezultat: Krmilna lu¢ka ugasne in sistem neha delovati.

@ OPOMBA

Napajanja ne prekinite takoj, ko se enota zaustavi, ampak
pocakajte vsaj 5 minut.

6.3.3 Da bi uporabljali program susSenje (S
stikalom za daljinsko preklapljanje med
hlajenjem/ogrevanjem)

Za zagon

1 |Izberite hlajenje s stikalom za daljinsko preklapljanje med
hlajenjem in ogrevanjem.

2 Nekajkrat pritisnite tipko za izbiro nacina delovanja in izberite [of]
(program suho delovanije).

3 Pritisnite gumb ON/OFF na uporabniSkem vmesniku.

Rezultat: Prizge se krmilna lucka za delovanje in sistem zacne
delovati.

4 Pritisnite tipko za uravnavanje smeri zraka (le za dvojni pretok,
multi pretok, vogalno, stropno in montazo na steno). Glejte
"6.4 Prilagajanje smeri pretoka zraka" [» 8] za podrobnosti.

Da bi delovanje zaustavili
5 Se enkrat pritisnite gumb ON/OFF na uporabniskem vmesniku.

Rezultat: Krmilna lu¢ka ugasne in sistem neha delovati.

- 7= = Enote, obesene na strop

. q Enote, namescene na steno
N /Jl /

Za naslednje pogoje mikroraunalnik nadzoruje smer pretoka zraka,
ki je lahko drugacna od tiste, prikazane na zaslonu.

Hlajenje Ogrevanje

= Ko je temperatura v prostoru|= Pri zagonu delovanja.
nizja od nastavljene|. Ko je temperatura v prostoru
temperature. visja od nastavljene
temperature.

= Med odmrzovanjem.

= Ko je izbran neprekinjen nacin delovanja z vodoravnim pretokom
zraka.

= Ko se izvaja neprekinjeno delovanje z navzdol usmerjenim
zrakom soC€asno z ohlajanjem z enoto, obeSeno s stropa ali
nameséeno na steno, mikroracunalnik lahko usmerja pretok
zraka in se nato spremeni tudi prikaz na uporabniSkem vmesniku.

Smer zracnega pretoka je mogoce prilagoditi na enega od naslednjih
nacinov:

= Zracna loputa sama spremeni svoj polozaj.

= Smer pretoka nastavi uporabnik.

—
= Samodejni \/ in Zeleni polozaj ./

A OPOZORILO
Odprtine za izstop zraka ali vodoravnih platic nihajne
lopute se NIKOLI ne dotikajte med delovanjem naprave.
Vanje se lahko ujamejo prsti ali pa se enota pokvari.

OPOMBA
= Omejitev premikanja lopute je mogocCe spremeniti. Za

podrobnosti stopite v stik s prodajalcem. (le za dvojni
pretok, veckratni pretok, vogalno, stropno in montazo
na steno).

= lzogibajte se delovanju v vodoravni smeri w=-H To
lahko povzro¢i pojav rose ali posedanje prahu na
stropu ali loputi.

6.5 Nastavitev glavnhega
uporabniSkega vmesnika

6.5.1 O nastavljanju glavnega uporabniskega
vmesnika

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.

1Y

@ OPOMBA

Napajanja ne prekinite takoj, ko se enota zaustavi, ampak
poc¢akajte vsaj 5 minut.

6.4 Prilagajanje smeri pretoka zraka

Poglejte v priro¢nik za delovanje uporabnisSkega vmesnika.

6.4.1 O loputi za pretok zraka

Tipi loput za pretok zraka:
. ﬁg@ /—_ Enote z dvojnim in vetkratnim pretokom

.
. \/7; %Vogalne enote

SRy

d

eld el f f

a VRV -zunanja enota s toplotno ¢rpalko

b Notranja enota VRV z neposredno ekspanzijo (DX)

¢ Omarica BP (zahtevana za povezavo notranjih enot
bivanjski zrak (Residential Air - RA) ali zrak na prostem
(Sky Air - SA) z neposredno ekspanzijo (DX))

d Notranje enote bivanjski zrak (Residential Air - RA) z
neposredno ekspanzijo DX

e Uporabniski vmesnik (hamenski glede na tip notranje
enote)

Priro€nik za montazo in uporabo
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7 Vzdrzevanje in servisiranje

f Uporabniski vmesnik (brezzi¢ni, namenski glede na tip
notranje enote)

Ko je sistem namescen, kot je prikazano na zgornji sliki, je treba
enega od uporabniskih vmesnikov nameniti za glavni uporabniski
vmesnik.

Na zaslonu pomoznih uporabniskih vmesnikov je prikazano
(preklop pod centraliziranim krmiljenjem) in pomozni uporabniski
vmesniki samodejno sledijo nacinu delovanja, ki ga narekuje glavni
uporabniski vmesnik.

Le glavni uporabniski vmesnik lahko izbere ogrevanje ali hlajenje.
(Glavna enota za hlajenje/ogrevanje).

7 Vzdrzevanje in servisiranje

A OPOZORILO

Ko varovalka pregori, je nikoli ne zamenjajte s tako z
drugaéno ampersko oznako ali drugimi vodniki. Uporaba
vodnika ali bakrenega vodnika lahko povzroc¢i okvaro na
napravi ali pozar.

A OPOMIN

Ne vtikajte prstov, pali€ic ali drugih predmetov v vstopno ali
izstopno zra¢no odprtino. NE odstranjujte varovalne
reSetke ventilatorja. Ker se ventilator vrti zelo hitro, lahko
povzroci poskodbe.

A OPOMIN

Po dolgotrajni uporabi preverite, ali so morebiti na stojalu
enote in fitingih nastale pogkodbe. Ce je pogkodovana,
lahko pade in koga poskoduje.

A OPOZORILO

Enote nikoli ne pregledujte ali servisirajte sami. Poklicite
strokovnjaka - serviserja, ki naj opravi to delo.

OPOMBA

Ne briSite delovne ploS€e krmilnika z bencinom,
razredCilom, s krpicami, prepojenimi s kemi¢nimi snovmi
itd. Krmilna plo$¢a se lahko razbarva ali pa se lahko z nje
odluséi zasgitni premaz. Ce je krmilna plodéa zelo
umazana, krpo zmocite v nevtralnem detergentu,
razred€enem z vodo, in ocistite plo$¢o. ObriSite jo s suho
krpo.

7.1 O hladivu

Ta izdelek vsebuje toplogredne fluorirane pline. Plinov NE spus¢ajte
v ozracje.

Tip hladiva: R410A
Vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP): 2087.5

@ OPOMBA

Veljavna zakonodaja o fluoriranih toplogrednih plinih
zahteva, da je koli¢ina hladiva enote navedena s tezo in
ekvivalentom CO,.

Formula za izracun koli¢ine v ekvivalentu ton CO,:
vrednost potenciala globalnega segrevanja za hladivo x
skupna koli¢ina hladiva [v kg]/1000

Za ve¢ informacij se obrnite na svojega monterja.

A OPOZORILO

» Hladivo v sistemu je varno in navadno NE puséa. Ce
pride do izlitja hladiva v prostoru, se lahko ob njegovem
stiku z ognjem ali gorilcem, grelcem ali kuhalnikom,
sprosc¢ajo skodljivi plini.
IZKLJUCITE vse vnetliive grelne naprave, prostor
prezracite in stopite v stik s prodajalcem, pri katerem
ste kupili enoto.
Sistema NE uporabljajte, dokler serviser ne potrdi, da
je del, na katerem je hladivo pus¢alo, popravljen.

7.2 Poprodajne storitve in garancija

7.21 Garancijsko obdobje

= lzdelku je prilozena garancijska izjava, ki jo prodajalec izpolni ob
montazi. Celotno izjavo mora stranka pregledati in skrbno shraniti.

» Ce so popravila klimatske naprave potrebna v garancijskem
obdobju, stopite v stik s prodajalcem in imejte garancijsko izjavo
pri roki.

7.2.2 Priporo¢eno vzdrzevanje in pregledovanje

Ker se na enoti nabere prah, ko jo uporabljate ve¢ let, se bo njena
zmogljivost nekoliko zmanjSala. Ker C¢iS€enje in razstavljanje
notranjosti enote zahteva strokovnjaka in da bi zagotovili najboljSe
vzdrzevanje za svoje enote, vam priporo€amo, da sklenete pogodbo
0 vzdrzevanju in pregledovanju poleg obi¢ajnih vzdrZevalnih
dejavnosti. Mreza nasih prodajalcev ima dostop do stalne rezerve
sestavnih delov, tako da lahko vasa enota deluje tako dolgo, kot je
mogoce. Za dodatne informacije stopite v stik s prodajalcem.

Ko od prodajalca zahtevate poseg, vedno navedite:

= Celotno ime modela enote.

= Tovarnisko Stevilko (navedeno na identifikacijski ploScici enote).
= Datum montaze.

= Simptome ali okvaro in podrobnosti o okvari.

A OPOZORILO
= Enote ne spreminjajte, razstavljajte, odstranjujte, na
novo namescajte ali popravijajte sami, saj lahko
nepravilno razstavljanje ali montaza povzrocita
elektri¢ni udar ali pozar. Stopite v stik s prodajalcem.

= Ce pride do pu$&anja hladiva, preverite, da ni nikjer v
blizini odprt ogenj. Hladivo je samo po sebi popolnoma
varno, ni strupeno in ni vnetljivo, vendar bo ustvarilo
strupene pline, e slucajno puscéa v prostoru, kjer je
zrak vnetljiv zaradi ventilatorskih grelcev, plinskih
kuhalnikov itd. Strokovno usposobljeno servisno osebje
naj vam VEDNO potrdi, da je bila tocka puscanja
hladiva popravljena, preden enoto spet zazenete.

8 Odpravljanje tezav

Ce pride do ene od naslednjih okvar, se obrnite na prodajalca
opreme.

A OPOZORILO

Izkljuéite napravo in PREKINITE napajanje, ¢e se zgodi
karkoli nenavadnega (vonj po zazganem itd.).

Nadaljnje delovanje enote v taksnih pogojih lahko povzroci
poskodbe naprave, elektricni udar ali pozar. Stopite v stik s
prodajalcem.

Sistem mora popraviti kvalificiran serviser.

RYYQ+RYMQ+RXYQ
VRV IV + toplotna ¢rpalka
4P546220-1G — 2025.11
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8 Odpravljanje tezav

Okvara Poseg Za vaso referenco je na voljo tudi seznam kod napak. Od\v/isno od
Ce se pogosto prozijo varnostne Izkljucite glavno stikalo stopnje kode jo lahko ponastavite z gumbom ON/OFF. Ce to ni
naprave, na primer varovalke, stikala ali ' mogoce, prosite svojega monterja za nasvet.
stikalo na ozemljitvenem vodniku, ali pa Glavna Vsebina
Ce stikalo ON/OFF ne deluje pravilno. koda
Ce voda pu$ca iz enote. Zaustavite delovanje. RO Aktivirala se je zunanja varnostna naprava
Stikalo za delovanje NE deluje dobro. |IzkljuCite (OFF) elektricno A Odpoved EEPROM (notranja)
omreZje. A3 Napaka pri izpustu iz sistema (notranja)
Ce je na zaslonu uporabnigkega Obvestite monterja in mu =15 Okvara motorja ventilatorja (notranja)
vmesnika prikazana $tevilka enote, sporocite kodo napake. S -
indikator delovanja utripa in pojavi se AT Okvara motorja nihajne lopute (notranja)
koda napake. A9 Okvara ekspanzijske posode (notranja)
x RF i j
Ce sistem NE deluje pravilno, razen v zgoraj opisanih primerih, in ni : Okvara |.zpusta (hotrz?nja enota) -
videti, da bi bila razlog ena od nastetih okvar, razisgite sistem v HH Okvara filtra protipraSne komore (notranja)
skladu z naslednjim postopkom. A Napaka pri nastavitvi zmogljivosti (notranja)
Okvara Poseg o Okvara pri prenosu med PCB in pomozno PCB
Sistem sploh ne = Preverite, ali gre za izpad elektricnega (notranja)
deluje. toka. PocCakajte, da bo napajanje spet o+ Okvara termistorja izmenjevalnika toplote (notranja;
vzpostavlieno. Ce med delovanjem tekocina)
zmanjka elektricnega toka, se bo sistem r5 Okvara termistorja izmenjevalnika toplote (notranja;
samodejno zagnal, takoj ko bo napajanje plin)
spet na voljo. -
P ] ) . e Okvara termistorja sesalnika zraka (notranja)
= Preverite, da nista pregorela varovalka = — -
ali prekinjalo. Zamenjajte varovalko in CH Okvara termistorja izpusta zraka (notranja)
ponastavite prekinjalo, e je to potrebno. CE Okvarg detektorjg gibanja ali talnega temperaturnega
Ce zaéne sistem » Preverite, ali sta vstopna ali izstopna senzorja (notranja)
delovati v nacinu zratna odprtina zamaseni. Odstranite ] Okvara termistorja uporabniSkega vmesnika (notranja)
Samo delovanje oviro in prezracite. £ Okvara PCB (zunanja)
ventilatorja, a se . i i i — - - :
zaustavi Jko bi moral Preverite, ali le na zaslc;g EZ Aktiviral se je detektor uhajanja toka (zunanja)
Seti greti ali iti uporabniskega vmesnika prikazano & £3 Aktiviralo se je visokotlagno stikalo
zaceti greti ali hladiti. (¢as, da ocistite zracni filter). (Glejte ‘__ - ! — -
"7 Vzdrzevanje in servisiranje" [ 9] in =] Nepravilno delovanje nizkega tlaka (zunanja)
"Vzdrzevanje" v priroéniku za notranjo E5 Zaznan je bil zaklep kompresorja (zunanja)
enoto.) E7 Okvara motorja ventilatorja (zunanja)
Slstgm .deIUJe, ane o Preyerlte, aI|‘ sta vstopvna‘ ali |zstoppa =] Okvara elektronske ekspanzijske posode (zunanja)
hladi ali ogreva dovolj. zratna odprtina zamaseni. Odstranite 5 — -
oviro in prezradite. F3 Nepravilna izpustna temperatura (zunanja)
« Preverite, ali se je zamasil zraéni filter FH Nenormalna temperatura vsesavanja (zunanja)
(glejte  "Vzdrzevanje" v priroéniku za F& Zaznana je prenapolnjenost hladiva
notranjo enoto). H3 Okvara visokotlaénega stikala
= Preverite nastavitev temperature. oy Okvara nizkotlaénega stikala
= Na svojem uporabniskem vmesniku - Tes motoriem ventilatori nania
preverite nastavitev hitrosti ventilatorja. e ezave z motorjem ventilatorja (zunanja)
- Preverite, ali so odprta okna ali vrata. HS Okvara senzorja za okoljsko temperaturo (zunanja)
Zaprite okna in vrata, da ne bi v prostor i Okvara tlacnega senzorja
pihal veter. c Okvara senzorja toka
* Preverite, da ni med hlajenjem v prostoru i3 Okvara senzorja za izpustno temperaturo (zunanja)
prevec ljudi. Preverite, ali je vir toplote v - — - -
prostoru premoéan. i+ Okvara senzorja za temperaturo plina izmenjevalnika
) . - . toplote (zunanja)
= Preverite, ali v prostor sije direktno —
sonce. Uporabite zavese ali Zaluzije. 5 Okvara senzorja za sesalno temperaturo (zunanja)
» Preverite, ali je kot zradnega toka G Okvara senzorja za temperaturo odmrzovanja
nastavljen pravilno. (zunanja)
7 Okvara senzorja za temperaturo tekocine (po
Ce tezave ne morete odpraviti sami, se po preverjanju vseh zgornjih - pot\j/hla'an'uZHé) (Zzunan'Z) u ine (p
elementov obrnite na monterja in navedite simptome, celotno ime — jany : J — -
modela enote (po moznosti s proizvodno $tevilko) in datum g Okvara senzorja za temperaturo tekocine (tuljava)
namestitve. (zunanja)
A Okvara senzorja za temperaturo plina (po podhlajanju
8.1  Kode napake: Pregled HE) (zunanja)
A Okvara visokotlanega senzorja (STNPH)
V primeru, da se na zaslonu uporabniskega vmesnika notranje enote - Okvara nizkotlaénega senzorja (STNPL)
pojavi koda napake/okvare, stopite v stik z monterjem in ga obvestite T Ab Ino tisk s INV
o kodi, tipu enote in serijski Stevilki (vsi ti podatki so na napisni il normaino tiskano vezje
plos¢ici na enoti). H Abnormalna temperatura smernega stabilizatorja
L5 Okvarjen inverter PCB
Priro&nik za montazo in uporabo DAIKIN RYYQ+RYMQ+RXYQ
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8 Odpravljanje tezav

Glavna Vsebina
koda
Le Zaznan previsok tok na kompresorju
Le Zaklep kompresorja (pri zagonu)
L Prenos zunanje enote - inverter: TeZave pri prenosu
INV
o NeuravnoteZena napajalna napetost INV
P2 Povezano z delovanjem samodejnega polnjenja
/4 Nepravilno delovanje termistorja smernega
stabilizatorja
=1 Povezano z delovanjem samodejnega polnjenja
/5 Povezano z delovanjem samodejnega polnjenja
PE Povezano z delovanjem samodejnega polnjenja
[ Napaka pri nastavitvi zmogljivosti (zunanja)
oo Nenormalen padec tlaka, ekspanzijska posoda v
okvari
i Okvara napajalne faze povratnega toka
L Ni napajalne napetosti INV
= Sistemski preizkus delovanja Se ni bil izveden
- Napacno ozi¢enje notranja/zunanja
U5 Nenormalna komunikacija uporabniski vmesnik -
notranja enota
i Napacno ozi¢enje do zunanja/zunanja
=i Nenormalna komunikacija glavni-pomozni uporabniski
vmesnik
e Sistemsko neujemanje. Uporabljena napacna
kombinacija notranjih enot. Okvara notranje enote.
A Okvara povezav notranjih enot ali nepravilna
kombinacija tipov
L Podvajanje centraliziranega naslova
LE Okvara pri komunikaciji centralizirana nadzorna enota
- notranja enota
LF Napaka samodejnega naslavljanja (nekonsistentno)
LH Napaka samodejnega naslavljanja (nekonsistentno)

8.2 Simptomi, ki NISO sistemske
napake

Naslednji simptomi NISO sistemske napake:

8.2.1 Simptom: Sistem ne deluje

= Klimatska naprava se ne zazene takoj, ko na uporabniSkem
vmesniku pritisnite tipko ON/OFF (vklop/izklop). Ce je prizgan
indikator delovanja, je sistem v obi¢ajnem nacinu. Da bi se izognili
preobremenjevanju motorja kompresorja, se klimatska naprava
zazene 5 minut potem, ko je vkljuena, Ce je bila izkljucena tik
pred tem. Do enakega zamika zagona pride, zatem ko uporabite
tipko za izbiro nacina delovanja.

» Ce je na uporabniskem vmesniku prikazano "Pod centraliziranim
krmiljenjem”, pritisk na tipko povzro€i utripanje zaslona za nekaj
sekund. Utripajo¢i zaslon pomeni, da uporabniSkega vmesnika ni
mogoce uporabljati.

= Sistem se ne zazene takoj, ko je glavno napajanje vkljuéeno.
Minuto pocakajte, da se mikroraunalnik pripravi na delovanje.

8.2.2 Simptom: Hlajenja/ogrevanja ni mogoce
preklopiti
= Ko je na zaslonu prikazano (preklop pod centraliziranim

krmiljenjem), je to znamenje, da je to pomozni uporabniski
vmesnik.

= Ko je stikalo za daljinsko preklapljanje med hlajenjem in
ogrevanjem namesceno in je na zaslonu prikazano (preklop
pod centraliziranim krmiljenjem, se to zgodi, ker preklapljanje med
hlajenjem in ogrevanjem krmili stikalo na daljinskem krmilniku.
VpraSajte prodajalca, kje je namesceno stikalo daljinskega
upravljanja.

8.2.3 Simptom: Delovanje ventilatorja je
mogoce, vendar hlajenje in ogrevanje ne
delujeta

Takoj zatem, ko vklju€ite napajanje. Mikrorac¢unalnik se pripravlja na
delovanje in izvaja preverjanje komunikacij z notranjo/-imi enoto/-
ami. Prosimo, da pocakate 12 minut (najvec€), da bo postopek
koncan.

8.24 Simptom: Hitrost ventilatorja ne ustreza
nastavitvi

Hitrost ventilatorja se ne spremeni, Ceprav pritisnete tipko za
nastavljanje hitrosti. Ko med ogrevanjem temperatura prostora
doseze nastavljeno temperaturo, se zunanja enota izkljui in
notranja enota preklopi v delovanje s poc¢asnim ventiliranjem. Tako
hladen zrak ne piha naravnost po prisotnih v prostoru. Hitrost
ventilatorja se ne bo spremenila, niti ko je druga notranja enota
uporabljena za ogrevanje, ¢e pritisnete gumb.

8.2.5 Simptom: Smer ventilatorja ne ustreza
nastavitvi

Smer ventilatorja ne ustreza prikazani na uporabniskem vmesniku.
Smer ventilatorja se ne spremeni. To se zgodi, ker enoto krmili
mikroracunalnik.

8.2.6 Simptom: Iz enote uhaja bela meglica
(notranja enota)

= Ko je vlaga med hlajenjem previsoka. Ce je notranjost notranje
enote zelo zapackana, bo temperatura v prostoru neenakomerna.
Treba je ocistiti notranjost notranje enote. Podrobnosti o ¢iS¢enju
enote vam bo povedal prodajalec. Ta postopek mora izvesti
kvalificiran serviser.

= Takoj po hlajenju se delovanje zaustavi in e sta temperatura in
vlaga v prostoru nizka. To se zgodi, ker ogreto hladivo v plinastem
stanju te€e nazaj v notranjo enoto in ustvarja paro.

8.2.7 Simptom: Iz enote uhaja bela meglica
(notranja enota, zunanja enota)

Ko sistem preklopi iz nacina ogrevanje po odmrzovanju. Vlaga, ki
nastane pri odmrzovanju, se spremeni v paro in se sprosti skozi
odvod.

8.2.8 Simptom: Uporabniski vmesnik prikazuje
"U4" ali "U5" in se zaustavi, vendar se
spet zazene po nekaj minutah

To se zgodi, ker uporabniSki vmesnik sprejema Sum z drugih
elektriénin naprav, ne s klimatske naprave. Sum prepreduje
komunikacijo med enotami in jih izklaplja. Delovanje se povzame
samodejno, ko $um izgine. Ce ponastavite napajanje, bo morda ta
napaka izginila.

8.2.9 Simptom: Hrup klimatskih naprav
(notranja enota)

= Takoj ko se vklju€i napajanje, se zasliS§i zvok "zin". Elektronska
ekspanzijska posoda v notranji enoti za¢ne delovati in povzroci
zvok. Zvok se bo v kak$ni minuti stisal.

RYYQ+RYMQ+RXYQ
VRV IV + toplotna ¢rpalka
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9 Premescanje

= Neprestan tih zvok "Sah" se slisi, ko je sistem v nacinu hlajenje ali
ustavljen. Ko deluje ¢rpalka za odtok (dodatna oprema), se slisi ta
zvok.

= Ko se sistem zaustavi po ogrevanju, se sliSi zvok "pisi -piSi". Ta
zvok povzroc€a Sirjenje in kr€enje plasti¢nih delov, ki ga povzro€i
temperaturna sprememba.

= Ko je notranja enota zaustavljena, se slisita tiha zvoka "sah" in
"koro-koro". Ko druga notranja enota deluje, se slisi ta zvok. Da bi
preprecili olju in hladivu, da bi ostala v sistemu, se ves Cas
pretaka majhna koli¢ina hladiva.

8.2.10 Simptom: Hrup klimatskih naprav
(Notranja enota, zunanja enota)

= Stalno tiho "sikanje" se sliSi, ko je sistem v nacinu hlajenje ali
odmrzovanje. To je zvok hladilnega plina, ki teCe skozi zunanjo in
notranjo enoto.

= Sikanje je sliSati na zaCetku ali takoj zatem, ko se zaustavi
delovanje ali odmrzovanje. To je zvok hladiva, ki ga povzrocita
zaustavitev ali sprememba pretoka.

8.2.11 Simptom: Hrup klimatskih naprav

(Zunanja enota)

Ko se spremeni zvok hrupa med delovanjem. Ta hrup povzro¢a
sprememba frekvence.

8.2.12 Simptom: Iz enote se pokadi prah

Ko enoto uporabljate prvi¢ po dolgem €asu. To se zgodi, ker v enoto
zaide prah.

8.2.13 Simptom: Enote lahko oddajajo neprijeten
vonj

Enota lahko vpije vonj po prostorih, pohistvu, cigaretnem dimu itd. in
ga nato spet oddaja.

8.2.14 Simptom: Ventilator zunanje enote se ne
vrti

Med delovanjem je hitrost ventilatorja nadzorovana tako, da
omogoca optimizirano delovanje.

Za monterja

11 O Skatli

Upostevajte naslednje:

= Ob dobavi je treba enoto NUJNO pregledati glede poskodb in
celovitosti. O vsaki poSkodbi ali manjkajocih delih JE TREBA takoj
porocati prevoznikovemu agentu za zahtevke.

= Enoto postavite Se zapakirano ¢im bliZje mestu montaZe, da bi
preprecili morebitne poSkodbe med premikanjem.

= Vnaprej pripravite pot, po kateri boste prinesli enoto na kon¢no
mesto namestitve.

11.1 O programu £69”P

Leor je del Daikinove predanosti k zmanj$anju okoljskega vpliva. Z
Leor zelimo ustvariti krozno ekonomijo za hladiva. Eno od dejanj, s
katerimi Zelimo to dose¢i, je vnovi¢na uporaba iz€rpanega hladiva v

8.2.15 Simptom: Na zaslonu je prikazano "88"

To se zgodi, takoj ko je vklju€eno stikalo za glavno napajanje, in
pomeni, da uporabniski vmesnik deluje normalno. To se dogaja
1 minuto.

8.2.16 Simptom: Kompresor v zunanji enoti se
ne zaustavi po kratkem ogrevanju

To se zgodi zato, da ne bi v kompresorju ostalo hladivo. Enota se bo
zaustavila po 5-10 minutah.

8.2.17 Simptom: Notranjost zunanje enote je
topla, tudi ko je enota ze zaustavljena

To je zato, ker okrov motorne gredi segreva kompresor, da se bo
lahko nemoteno zagnal.

8.2.18 Simptom: Ko enoto zaustavite, Cutite topel
zrak, ki tece iz nje

V istem sistemu deluje ve¢ razli¢nih notranjih enot. Ko deluje druga
enota, bo nekaj hladiva vseeno teklo skozi enoto.

9 Premesc¢anje

Stopite v stik s prodajalcem za odstranjevanje in vnovi¢no
namescanje celotne enote. Premikanje enot zahteva tehni¢no
usposobljenost.

10 Odlaganje

Ta enota uporablja hidrofluorokarbon. Ko Zelite enoto zavredi,
stopite v stik s prodajalcem. Po zakonu je treba zbrati, transportirati
in zavre€i hladivo v skladu s predpisi o "zbiranju in unievanju
hidrofluoroogljikov".

@ OPOMBA

Sistema nikar NE poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je treba
obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo
in reciklazo.

enotah VRV, ki se proizvedejo in porabijo v Evropi. Za ve¢ informacij
o drzavah, ki so del pobude, obis¢ite: http://www.daikin.eu/loop-by-
daikin.

11.2 Odstranjevanje opreme iz zunanje
enote

Prepri€ajte se, da so vsi dodatki na voljo v enoti.

Priro€nik za montazo in uporabo
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12 O enotah in opcijskih dodatkih

Splo$ni varnostni ukrepi

Priro€nik za montazo in uporabo

Oznaka dodatnega polnjenja hladiva

Nalepka z informacijami o montazi

Nalepka z informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih
Vecjezi¢na nalepka z informacijo o toplogrednih
fluoriranih plinih

Vrec¢ka z dodatki za cevi

-0 Q0T

«

11.3 Dodatne cevi: Premeri

N

Odstranite transportno oporo, kot je prikazano na spodniji sliki.

w

Spet zatisnite pritrditveno matico.

a Pritrditvena matica
b Transportna opora

12 O enotah in opcijskih
dodatkih

121 O zunanji enoti

Priro¢nik za montazo se nanasa na VRV IV s polnim inverterskim
pogonom in toplotno &rpalko.

Razpolozljivi modeli:

Model Opis
RYYQ8~20@ Enojni model z neprekinjenim ogrevanjem.
RYYQ22~54@ Multimodel za neprekinjeno ogrevanje
(sestoiji iz 2 ali 3 modulov RYMQ).
RXYQ8~20 Enojni model za prekinjeno ogrevanje.
RXYQ22~54 Multimodel za prekinjeno ogrevanje (sestoji
iz 2 ali 3 modulov RXYQ).

Dodatne cevi (mm) HP Da b
Cev za hladivo v plinastem 8 25,4 19,1
stanju 10 22,2
= Sprednji prikljuek 12 28.6
ID @a
% ID @b 14
16
= Spodniji prikljucek 18
ID @a 20
OD b
Cev za hladivo v tekoc¢em 8 9,5
stanju 10
= Sprednji priklju¢ek 12 95 127
ID @b 14 12,7
ID @a 16
18 12,7 15,9
= Spodnji prikljusek 20
ID @b
ID Ga
Cev izenaéevalnika® 8 19,1
= Sprednji prikljuek 10
ID @a 12 19,1 22,2
é ID @b
14
« Spodniji prikljugek 16
ID @a 18 254 28,6
OD @b 20

(a) Samo za modele RYMQ.

11.4 Odstranitev transportnega pritrdila

Samo za 14~20 HP

@ OPOMBA

Ce enoto zaZenete s pritrjeno transportno oporo, lahko

proizvede nenormalne vibracije ali hrup.

Transportno oporo, namesceno prek noge kompresorja, da bi enoto
zavarovali med transportom, je treba odstraniti. Nadaljujte, kot je

prikazano na sliki in v spodnjem postopku.

1 Nekoliko odvijte pritrditveno matico.

(a) Modeli RYYQ poskrbijo za neprekinjeno udobje med
odmrzovanjem.

Odvisno od izbrane zunanje enote morda nekatere funkcije niso na
voljo. Na to vas bodo opozarjale navedbe v priro¢niku za montazo.
Nekatere funkcije imajo samo doloceni modeli.

Enote so namenjene za zunanjo montazo in za uporabo s toplotno
¢rpalko, vkljuéno z uporabami zrak - zrak in zrak - voda.

Enote imajo (pri posamicni rabi) zmogljivost ogrevanja od 25 do
63 kW in zmogljivost hlajenja od 22,4 do 56 kW. Pri multienotah gre
zmogljivost ogrevanja do 168 kW in zmogljivost hlajenja do 150 kW.

Zunanja enota je nacrtovana tako, da deluje za ogrevanije pri okoljski
temperaturi od —20°C WB do 15,5°C WB in za hlajenje pri okoljski
temperaturi od —-5°C DB do 43°C DB.

Enot iz serije U ni mogoc¢e kombinirati z enotami iz serije T.

12.2 Razpostavitev sistema

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.

RYYQ+RYMQ+RXYQ
VRV IV + toplotna ¢rpalka
4P546220-1G — 2025.11
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13 Namesc¢anje enote

13

13.1

13.11

f

T3 T

98 o2 hE! oF o

VRV IV Zunanja enota s toplotno ¢rpalko

Cevi za hladivo

VRV neposredna ekspanzija (DX) notranja enota

VRV LT Hydrobox (HXY080/125)

Omarica BP (zahtevana za povezavo notranjih enot

Residential Air (RA) ali Sky Air (SA) z neposredno

ekspanzijo (DX))

f Notranje enote Residential Air (RA) z neposredno
ekspanzijo (DX)

g Uporabniski vmesnik (namenski glede na tip notranje
enote)

h  Uporabniski vmesnik (brezzi¢ni, namenski glede na tip
notranje enote)

i Stikalo za daljinsko preklapljanje med hlajenjem in
ogrevanjem

gl=

®OQo0T O

Namescanje enote

Priprava mesta namestitve

Zahteve za namestitveno mesto za
zunanjo enoto

Upostevaijte prostorska navodila. Glejte poglavje "Tehni€ni podatki".

13.1.2 Dodatne zahteve za namestitveno mesto

za zunanjo enoto v hladnih predelih

OPOMIN

Naprava ne sme biti sploSno dostopna javnosti. Namestite
jo na zavarovano mesto, ki omogoca varen dostop.

Ta enota, tako notranja kot zunanja, je primerna za
namestitev v poslovnih in manj zahtevnih industrijskih
objektih.

OPOMBA

To je izdelek A-razreda. V domacem okolju lahko povzrogi
motnje radijskega signala, pri ¢emer se od uporabnika
lahko zahtevajo ustrezni ukrepi za odpravo moten;.

®

OPOMBA
Ko enota deluje pri nizkih zunanjih temperaturah in visoki
vlagi, poskrbite, da boste s pravo opremo naredili odprtine
za odtekanje kondenzata enote prehodne.

Pri ogrevanju:
L]

166 ___ 1 ___L___
15

10 ]

5 |

T, (°C WB)
o

10 15 20
T, (°C DB)
a Razpon ogrevanja
b Razpon delovanja
T, Temperatura v prostoru
Tao Okoljska (zunanja) temperatura

Ce mora enota delati 5 dni na obmogju z visoko
vlaznostjo (>90%), Daikin priporo¢a, da namestite dodatni
komplet grelnega traku (EKBPHO12TA ali EKBPHO20TA),
da bodo izpustne odprtine vedno prehodne.

13.2

13.2.1

Odpiranje enote

Ty

Da bi odprli zunanjo enoto
NEVARNOST: TVEGANJE SMRTI ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA

NEVARNOST: TVEGANJE ZA OZGANINE/OPEKLINE

8~12 HP

14~20 HP

it

d

i)

T
i\

Ko se sprednji plos¢i odpreta, lahko dostopate do stikalne omarice.
Glejte "13.2.2 Da bi odprli stikalno omarico zunanje enote" [» 15].

Za servis mora biti omogoCen dostop do gumbov na glavnem
tiskanem vezju. Za dostop do gumbov ni treba odpirati pokrova
elektricne omarice s komponentami. Glejte "16.1.3 Da bi dostopali
do sestavnih delov nastavitev sistema" > 33].

Priro€nik za montazo in uporabo
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14 Namescanje cevi

13.2.2 Da bi odprli stikalno omarico zunanje
enote

@ OPOMBA

Pri odpiranju pokrova stikalne omarice NE uporabljajte
pretirane sile. Prevelika sila lahko povzroci deformiranje
pokrova, zaradi Cesar lahko v omarico vdre voda in
povzroci okvaro opreme.

OPOMBA

Ko zapirate pokrov stikalne omarice, pazite, da se tesnilo
na spodnji zadnji strani pokrova NE preS¢ipne in upogne
navznoter (glejte spodnjo sliko).

X NI dovolieno
+/ Dovoljeno (* = prednostna namestitev)
= Prednost ima moznost namestitve na trdnem podolgovatem
temelju (jeklen nosilec ali beton). Temelj mora biti vecji od
obmocdja, oznagenega s sivo barvo.

‘ >AB )
‘ AA
0 )
2 ° R
N al X
0 0]
a (mmj
Minimalni temelji
a Sidrne tocke (4%)
HP AA AB
8~12 766 992

14~20 1076 1302

—a
—b
—c
U 4—d

v

Pokrov stikalne omarice
Sprednja stran

Napajalna priklju¢na sponka
Zatesnitveni material

Vstopita lahko vlaga in umazanija
NI dovoljeno

Dovoljeno

X

QXQQOU'N

13.3 Namescanje zunanje enote

13.3.1

Pazite, da je enota namescena vodoravno na dovolj trdne temelje,
da ne bo povzrocala vibracij ali hrupa.

Da bi pripravili strukturo za montazo

= Enoto pritrdite s Stirimi temeljnimi vijaki M12. Najbolje je, da
temeljne vijake privijete do viSine 20 mm nad povrsino temelja.

dh

20 mm

o

OPOMBA

= Okoli temeljev pripravite drenazni kanal v katerem se
bodo zbirale odpadne vode iz okolice enote. Med
ogrevanjem in ko je zunanja temperatura pod niclo, bo
iz enote iztekla voda zmrznila. Ce za izteklo vodo ne
boste poskrbeli, bo lahko na ledu drselo.

Ko montirate enoto v korozivno okolje, uporabite matico
s plasti¢éno podlozko (a), da bi zatisnjeni del matice
zavarovali pred rjo.

OPOMBA

= Ko se viSina, na kateri mora biti enota namescena,
pove€a, ne uporabljajte stojal, da bi podpirali samo
vogale.

= Podstavki pod enoto morajo biti Siroki vsaj 100 mm.

®

@ OPOMBA

Visina temelja mora biti vsaj 150 mm od tal. Na obmogjih,
kjer pade veliko snega, mora biti viSina povecana do
povprecno pricakovanega nivoja snega, odvisno od mesta
in pogojev namestitve.

14

141

1411

Namesc¢anje cevi

Priprava cevi za hladivo

Zahteve za cevi za hladivo

OPOMBA

Hladivo R410A zahteva posebno skrb, da ostane sistem
Cist, suh in zatesnjen. Tujki (vkljuéno z mineralnimi olji ali
vlago) ne smejo vstopiti v sistem.

RYYQ+RYMQ+RXYQ DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
VRV IV + toplotna ¢rpalka
4P546220-1G — 2025.11 1 5



14 Namesc¢anje cevi

@ OPOMBA

Cevi in deli pod tlakom morajo ustrezati delovanju s
hladivom. Uporaba fosforne kisline deoksidira brezSivni
baker cevi za hladivo.

= BrezSivni baker deoksidira le z uporabo fosforne kisline.

= Tujki v ceveh (vkljuéno z olji za izdelovanje) smejo dosegati
najve¢ <30 mg/10 m.

= Stopnja trdote: uporabite cevi s stopnjo trdote v skladu s
premerom cevi, kot je navedeno v spodnji preglednici.

@ cevi Stopnja trdote cevnega materiala
<159 mm O (kaljeno)
219,1 mm 1/2H (poltrdo)

= Vse dolzine cevi in razdalje so bile uposStevane (glejte O dolzini
cevi v Referenénem priro¢niku za monterje).

14.1.2 Da bi izbrali pravi premer cevi

Dolocite ustrezno velikost z naslednjimi tabelami za povezave do
notranjih enot DX, AHU in Hydrobox (referen¢na slika samo za
indikacijo).

l4 []5 ]

2 VRV DX notranja enota
3 Omarica izbirnika razvodov (BP*)
4,5 RA DX notranja enota
A~G Cevi
a, b Komplet za notranji razvod
x,y Komplet za priklju€evanje ve¢ zunanjih enot

A, B, C: Cevovod med zunanjo enoto in (prvim)
kompletom za razvod hladiva

Izberite iz naslednje tabele v skladu s tipom skupne zmogljivosti
zunanje enote, priklju€ene za razvodom.

Kazalo zmogljivosti Zunanji premer cevi (mm)
notranje enote Cev za hladivo v Cev za hladivo v
plinastem stanju tekocem stanju
<150 15,9 9,5
150<x<200 191
200<x<290 22,2
290<x<420 28,6 12,7
420<x<640 15,9
640<x<920 34,9 19,1
2920 41,3

Tip zmogljivosti Zunanji premer cevi [mm]
zunanje enote (HP) | ey 2a hiadivo v Cev za hladivo v
plinastem stanju tekoc¢em stanju

8 19,1 9,5

10 22,2 9,5

12~16 28,6 12,7

18~22 28,6 15,9

24 349 15,9

26~34 34,9 19,1

36~54 41,3 19,1

D: Cevi med kompleti za razvod hladiva

Izberite iz naslednje tabele v skladu s tipom skupne zmogljivosti
notranje enote, prikljucene za razvodom. Pazite, da ne bodo
prikljuéne cevi vecCje od cevi za hladivo, izbrane s sploSnim
sistemom in imenom modela.

Primer:
= Zmgoljivost v smeri navzdol za E = kazalo zmogljivosti enote 1

= Zmogljivost v smeri navzdol za D = kazalo zmogljivosti enote 1 +
kazalo zmogljivosti enote 2

E: Cevi med kompletom za razvod hladiva in
notranjo enoto
Premer cevi za neposredno prikljuevanje na notranjo enoto mora

biti enak premeru prikljucka notranje enote (v primeru notranje enote
VRV DX ali omarice Hydrobox).

Kazalo zmogljivosti
notranje enote

Zunanji premer cevi (mm)

Cev za hladivo v
tekocem stanju

Cev za hladivo v
plinastem stanju

15~50 12,7 6,4
63~140 15,9 9,5
200 19,1
250 22,2

= Ko je enakovredna dolzina cevi med zunanjimi in notranjimi
enotami 90 m ali ve¢, je treba povecati premer glavnih cevi (na
nizkotlatnem delu za plin in visokotlatnem delu za tekoc€ino).
Odvisno od dolzine cevi lahko zmogljivost pade, vendar je treba
tudi v tem primeru povecati premer glavnih cevi. Dodatne
specifikacije je mogoce najti v tehni¢no-inZenirski knjigi.

1 _a e

b c
| I :l:
a Zunanja enota
b Povecanje glavnih cevi (Ce je dolzina cevi 290 m)
¢ Prvi komplet za razvod hladiva
d Cevi med kompletom za razvod hladiva in notranjo enoto
e Notranja enota
Velikost navzgor
HP razred Zunanji premer cevi (mm)
Plinska cev Tekocinska cev
8 19,1 - 22,2 9,5 —-127
10 22,2~25,4%@
12+14 28,6® 12,7 - 15,9
16 28,6~31,8%?
18~22 15,9 — 191
24 34,9
26~34 34,9~38,1%@ 19,1 - 22,2
36~54 41,30

@ Ce velikost navzgor ni na voljo, morate uporabiti standardno
velikost. Velikosti, vecje od ene velikosti ve¢, NISO dovoljene.
Tudi €e uporabite standardno velikost, enakovredna dolzina cevi
ne sme presegati 90 m.

® Povecanje za velikost navzgor NI dovoljeno.

Priro€nik za montazo in uporabo
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14 Namescanje cevi

= Premer cevi za hladivo mora ustrezati veljavni lokalni zakonodaji.
Minimalna debelina cevi za cevovod R410A mora ustrezati
navedbam v spodnji preglednici.

= Za razvodne spoje naslednjih razvodov (primer: razvodni spoj b),
izberite primeren model kompleta za razvod glede na skupno mo¢
vseh notranjih enot, priklju¢enih za razvodom hladiva.

Cev @ (mm) Minimalna debelina t (mm)
6,4/9,5/12,7 0,80
15,9 0,99
19,1/22,2 0,80
28,6 0,99
34,9 1,21
41,3 1,43

= Ce cevi z zahtevanim premerom (v palcih) niso na voljo, smete

uporabiti tudi cevi z drugacnimi premeri (velikosti v mm), pri ¢emer

upostevajte naslednje:

= |zberite cevi, ki so najblize zahtevani velikosti.

= Uporabite primerne prilagojevalnike za prehod s palcnih cevi na
milimetrske (iz lokalne dobave).

= lzraCun za dodajanje hladiva je treba prilagoditi, kot je
omenjeno v "14.4.3 Da bi ugotovili koli¢ino potrebnega
dodatnega hladiva" [» 23].

F: Napeljava cevi med kompleti za razpeljavo
hladiva in omarico izbirnika razvoda (omarica BP)

Premer cevi za neposredno priklju€evanje na izbirnik razvoda (BP*)
mora temeljiti na skupni zmogljivosti priklju€enih notranjih enot (le e
so priklju¢ene notranje enote RA DX).

Skupni kazalnik Zunanji premer cevi (mm)
zmogljivosti

notranjih enot

Cev za hladivo v
tekocem stanju

Cev za hladivo v
plinastem stanju

Kazalo zmogljivosti notranje Komplet za razvod hladiva
enote
<200 KHRQ22M20T
200=x<290 KHRQ22M29T9
290=x<640 KHRQ22M64T
2640 KHRQ22M75T

Iz naslednje tabele izberite spoj v skladu s skupno zmogljivostjo
vseh notranjih enot, povezanih pod razvodni zbiralnik.

Kazalo zmogljivosti notranje Komplet za razvod hladiva
enote
<200 KHRQ22M29H
200=x<290
290=x<640 KHRQ22M64H®
2640 KHRQ22M75H

@ Ce je premer cevi nad zbiralno cevjo refnet @34,9 mm ali vedji, se
zahteva KHRQ22M75H.

INFORMACIJA

Na zbiralno cev je mogoce prikljuciti najve¢ 8 razvodov.

= Kako izbrati komplet za priklju¢evanje ve¢ cevi za zunanjo enoto.
Izberite iz naslednje tabele v skladu s Stevilom zunanijih enot.

Stevilo zunanjih enot Ime kompleta za razvod

2 BHFQ22P1007

3 BHFQ22P1517

20~62 12,7 6,4
63~149 15,9 9,5
150~208 19,1

Primer:

Zmogljivost v smeri navzdol za F =[indeks zmogljivosti enote 4] +
[indeks zmogljivosti enote 5]

G: Cevovod med izbirnikom razvoda (omarica BP)
in notranjo enoto RA DX

Le ¢e so prikljuéene notranje enote RA DX.

Kazalo zmogljivosti
notranje enote

Zunanji premer cevi (mm)

Cev za hladivo v
tekoc¢em stanju

Cev za hladivo v
plinastem stanju

20, 25, 30 9,5 6,4
50 12,7
60 9,5
71 15,9

14.1.3 Da bi izbrali komplete za razvod hladiva

Razvodni spoji za razpeljavo hladiva

Za zgled cevovoda glejte "14.1.2 Da bi izbrali pravi premer

cevi" [» 16].

= Pri uporabi razvodnih spojev na prvem razvodu, gledano od
zunanje enote, spoje izberite iz naslednje tabele, glede na mo¢
zunanje enote (primer: razvodni spoj a).

Modeli RYYQ22~54, ki so sestavljeni iz dveh ali treh modulov
RYMQ, zahtevajo 3-cevni sistem. Za take module obstaja dodatna
izravnavalna cev (poleg obicajnih cevi za teko€ine in plin).
Izravnavalna cev ne obstaja za enote RYYQ8~20 ali RXYQ8~54.

Priklju€ki izravnavalnih cevi za razlicne module RYMQ so navedeni v
spodniji tabeli.

RYMQ Izravnavalna cev @ (mm)
8 19,1
10~16 22,2
18+20 28,6

Dolo¢anje premera izravnavalne cevi:

= V primeru 3 multienot: premer povezave med zunanjo enoto in T-
spojem je treba ohraniti.

= V primeru 2 multienot: priklju€na cev mora imeti navedji premer.

Med izravnavalno cevjo in notranjimi enotami ni nikoli prikljucka.
Primer: (prosta multikombinacija)

RYMQ8+RYMQ12+RYMQ18. Najvecja povezava je 28,6
(RYMQ18); @22,2 (RYMQ12) in @19,1 (RYMQ8). Na spodniji sliki je
prikazana samo izravnavalna cev.

| I | |
18 12 8

@28.6 mm @22.2 mm 319.1 mm

V

Tip zmogljivosti zunanje enote | Komplet za razvod hladiva INFORMACIJA
(HP) Reduktorji ali T-spoji so iz lokalne dobave.
8+10 KHRQ22M29T9
12~22 KHRQ22M64T OPOMBA
24~54 KHRQ22M75T Komplete za razvod hladiva je mogocCe uporabljati le z
R410A.
RYYQ+RYMQ+RXYQ DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
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14 Namesc¢anje cevi

14.1.4 Vec zunanjih enot: Mozne postavitve

= Cevi za povezavo zunanjih enot morajo biti usmerjene vodoravno
ali nekoliko navzgor, da ne bi v ceveh zastajalo olje.

Vzorec 1 Vzorec 2

M I m T M T

v aray o 1 v hE==1hE—T 0

; a 5
b b

a
b

’@

T M M M M M

X arEn X a st
b b

a V notranjo enoto
b Cevne povezave med zunanjimi enotami
X NI dovoljeno (ostanki olja v ceveh)
Dovoljeno
= Da bi se izognili tveganju po zastajanju olja pri skrajni zunanji
enoti, vedno povezite zaporni ventil in cevi med zunanjimi
enotami, kot je prikazano v moznih zgledih (v") na spodnji sliki.

£
E
o
S
15
P

a

a V notranjo enoto
b Olje se zbere v najbolj zunanji enoti, ko se sistem

zaustavi
X NI dovoljeno (ostanki olja v ceveh)
Dovoljeno
» Ce dolZina cevi med zunanjimi enotami preseze 2 m, ustvarite
dvig za 200 mm ali ve€ na cevi za plin, s kosom cevi, dolgim 2 m,
ki ga vzamete iz kompleta.

Ce Naredite to:
>2m >2m >2m
u £ T £l T
g g
- N b A
a1 T I

‘ 2m ‘ ‘ 2m ‘
I 1 I 1

Ce Naredite to:

2m T T 1

a V notranjo enoto
b Cevne povezave med zunanjimi enotami

@ OPOMBA

Za povezovalne cevi med zunanjimi enotami med montazo

v primeru sistema z ve¢ zunanjimi enotami obstajajo

dolo¢ene omejitve. Namestite v skladu z naslednjimi

omejitvami. Zmogljivosti zunanjih enot A, B in C morajo

izpolnjevati naslednje omejitve: A>B=C.

[ Il il \
A B Cc

M L]

P s —

ab c

a Do notranjih enot

b Komplet za prikljucevanje ve¢ cevi za ve€ zunanjih enot
(prvi razvod)

¢ Komplet za priklju€evanje ve€ cevi za ve¢ zunanjih enot
(drugi razvod)

14.2 Povezovanje cevi za hladivo

14.2.1 Da bi usmerili cevi za hladivo

Names$c&anje cevi za hladivo je mogocCe tako, da sta sprednji ali
stranski priklju¢ek (ko jo povlecete od spodaj) postavljena, kot je
prikazano na spodniji sliki.

a Levostranski prikljucki

b Sprednji prikljuc¢ek

¢ Desnostranski prikljucek
Opomba: Za stranske prikljucke odstranite izbojno odprtino na
spodniji plos¢i, kot je prikazano spodaj:

=

I

a Velika izbita odprtina
b Sveder
¢ Tocke vrtanja

Priro€nik za montazo in uporabo
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14 Namescanje cevi

@ OPOMBA

Varnostni ukrepi pri izbijanju odprtin:
= Pazite, da ne bi poSkodovali ohiSja.
= Ko naredite odprtino, vam priporo€amo, da robove
pobrusite in jih prebarvate z zas¢itno barvo, da ne bi
zarjaveli.
= Ko elektricne kable vlecete skozi nastale odprtine, jih
ovijte v zas¢itni trak, da jih ne bi poSkodovali.

14.2.2 Prikljucevanje cevi za hladivo na zunanjo
enoto

@ OPOMBA

= Pazite, da boste uporabili dobavljene dodatne cevi, ko
boste izvajali name$€anje na mestu montaze.

= Pazite, da se ne bodo na mestu montaze polozene cevi
dotikale drugih cevi, spodnje plosce ali stranske plosce.
Se posebno pri spodnjem in stranskem priklju¢ku
pazite, da boste cevi zascitili s primerno izolacijo, da ne
bi priSle v stik z ohigjem.

Povezite zaporne ventile na cevovod z dodatnimi cevmi, prilozeni
enoti.

Povezave do razvodov so odgovornost monterja (cevi na licu
mesta).

14.2.3 Povezovanje kompleta cevi za povezavo
vec enot

@ OPOMBA

Nepravilna montaza lahko privede do okvar na zunaniji
enoti.

= Namestite spoje vodoravno tako, da bo nalepka z opozorilom (a),
nalepljena na spoj, na zgorniji strani.
= Spoja ne nagibajte za ve¢ kot 7,5° (glejte pogled A).
= Spoja ne namesc¢ajte navpicno (glejte pogled B).

&

a Nalepka z opozorilom
X NI dovolieno
v Dovoljeno

= Pazite, da bo skupna dolzina cevi, priklju¢ena na spoj, popolnoma
ravna za vec€ kot 500 mm. Le Ce je priklju¢ena ravna cev daljSa od
120 mm, je mogoce zagotoviti raven odsek, daljsi od 500 mm.

>120
>5“0nr:ln|:l

14.2.4 Za prikljucitev kompleta za razvod hladiva

Za montazo kompleta za razvod hladiva glejte Priro¢nik za montazo,
prilozen kompletu.

= Spoj refnet namestite tako, da se razveja vodoravno ali navpi¢no.
= Zbiralno cev refnet namestite tako, da se razveja vodoravno.

A [=C= 1

*Wa

Z

Vodoravna povrsina

Vertikalno namescen spoj refnet
Horizontalno namescen spoj refnet
Zbiralna cev

Q0T

14.2.5 Zascita pred kontaminacijo

Zatesnite prehodne odprtine za cevi in ozienje z zatesnitvenim
materialom (iz lokalne dobave), sicer se lahko ucinkovitost enote
zmanj$a in v enoto lahko zaidejo manjse Zivalce.

14.2.6 Uporaba zapornega ventila in servisnega
prikljucka

Kako ravnati z zapornim ventilom

Upostevajte naslednje napotke:

= Zaporna ventila za plin in teko€ino sta tovarnisko zaprta.

= Pazite, da bodo med delovanjem odprti vsi zaporni ventili.

= Na zaporni ventil ne delujte s preveliko silo. To bi lahko polomilo
ohisje ventila.

Da bi ga odprli zaporni ventil

1 Odstranite pokrov zapornega ventila.

2 Vstavite Sestrobi klju¢ v zaporni ventil in ga zavrtite v nasprotni
smeri urinega kazalca.

3 Ko zapornega ventila ni ve€ mogoce vrteti, se zaustavite.
4 Namestite pokrov zapornega ventila.
Rezultat: Ventil je zdaj odprt.

Da bi popolnoma odprli zaustavitveni ventil @19,1~@25,4 mm,
obrnite Sestkotni klju¢, tako da dosezete navor med 27 in 33 Nem.

Nepravilen navojni moment lahko povzro€i puséanje ali poSkodbe
pokrova zapornega ventila.

@ OPOMBA

Bodite pozorni na to, da je ta navor primeren samo za
odpiranje zaustavitvenih ventilov @19,1~@25,4 mm.

Da bi zaprli zaporni ventil

1 Odstranite pokrov zapornega ventila.
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14 Namesc¢anje cevi

2 Vstavite Sestrobi klju¢ v zaporni ventil in ga zavrtite v smeri
urinega kazalca.

3 Ko zapornega ventila ni ve€ mogoce vrteti, se zaustavite.
4 Namestite pokrov zapornega ventila.

Rezultat: Ventil je zdaj zaprt.

Kako ravnati s pokrovom zapornega ventila

= Pokrov zapornega ventila je zapecaten, kjer je oznacen s puscico.
NE posSkodujte ga.

= Po delu z zapornim ventilom obvezno trdno privijte pokrov

zapornega ventila, in preverite tesnjenje hladiva. Za navojni
moment glejte spodnjo tabelo.

Ny

Kako ravnati s servisnim prikljuékom

= Vedno uporabljajte cev za polnjenje, opremlijeno z zaticem za
znizevanje tlaka, saj je to servisni prikljuéek za ventil tipa
Schrader.

= Po ravnanju s servisnim priklju¢kom pazite, da boste varno
zategnili pokrov servisnega priklju¢ka. Za navojni moment glejte
spodnjo tabelo.

= Preverite, da hladivo ne pusc¢a, ko zatisnete pokrovCek servisnega
prikljucka.

Navojni momenti

a Ventil za znizanje tlaka

b Dusik

¢ Tehtnica

d Rezervoar za hladivo R410A (sifonski sistem)
e Vakuumska ¢rpalka

f Zaporni ventil linije za teko¢ino

g Zaporni ventil plinske linije

A Ventil A

B VentiB

3 Iz pretisnjene cevi z enoto za iz€rpavanje iz&rpajte plin in olje.

OPOMIN
Plinov NE spuscajte v ozracje.

4 Ko iz pretisnjene cevi iz€rpate plin in olje, polnilno cev odklopite
in zaprite servisne prikljucke.

5 Odrezite spodnji del cevi zaustavitvenih ventilov za plin,
teko€ino in izravnavanje tlaka po &rni &rti. Uporabite ustrezno
orodje (npr. rezalnik za cev).

Velikost Navojni moment [Nem]®
Zapornega | ohjsje ventila | Sestkotni kljué Servisni
ventila [mm)] prikljugek
39,5 5~7 4 mm 10,7~14,7

12,7 8~10

15,9 14~16 6 mm
19,1 19~21 8 mm
25,4

@ Pri odpiranju ali zapiranju.

14.2.7 Da bi odstranili pretisnjene cevi

A OPOZORILO
Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.
Ce spodnjih navodil ne boste pravilno upostevali, lahko to
privede do poskodbe lastnine ali osebnih poskodb, ki so
lahko tudi zelo resne, odvisno od okoliséin.

Uporabite naslednji postopek, da odstranite pretisnjene cevi:

1 Pazite, da bodo zaporni ventili popolnoma zaprti.

2 PrikljuCite enoto za vakuum/izérpavanje prek zbiralnika na
servisni priklju¢ek vseh zapornih ventilov.

A OPOZORILO

QY

Stisnjene cevi nikoli ne odstranjujte z varjenjem.

Plin ali olje, ki ostaneta v zapornem ventilu, lahko odneseta
pretisnjene cevi.

6 Pocakajte, da bo iz cevi odkapljalo vse olje, preden nadaljujete
S povezovanjem cevi na licu mesta, ¢e se iz€rpavanje ni do
konca izvedlo.
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14.3 Preverjanje cevi za hladivo

14.3.1 O preverjanju cevi za hladivo

@ OPOMBA

PrepriGajte se, da so vsi (na licu mesta namesc¢eni) ventili
ODPRTI (razen zapornih ventilov zunanje enote), preden
zacCnete preizkus tesnosti in vakuumsko susenje.

So cevi za hladivo Ne
dokoncane?
l Da

Notranje in/ali zunanje enote Ne
so ze vkljucene?

A4

Dokoncajte cevi

Uporabite postopek:
l Da "1. metoda: Pred vklopom
napajanja (obi¢ajni nacin)"

Uporabite postopek:
"2. metoda: po vklopu
napajanja"

Pomembno je, da so vsi cevovodi za hladivo izvedeni, preden
zazenete (zunanje ali notranje) enote. Ko so enote pognane, se
bodo inicializirali ekspanzijski ventili. To pomeni, da se bodo ventili
zaprli.

@ OPOMBA

Preizkus tesnosti in vakuumsko suSenje za lokalne cevi in
notranje enote je nemogoC, ko so razSiritveni ventili
namestitve zaprti.

Nacin 1: Pred vklopom napajanja

Ce sistem Se ni bil vkljugen, ni treba izvesti nobenega posebnega
dejanja za izvedbo preizkusa tesnosti in vakuumsko susenje.

Nacin 2: Po vklopu napajanja

Ce je bil sistem Ze vkloplien, aktivirajte nastavitev [2-21] (glejte
"16.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2" [» 33]). Ta nastavitev bo
odprla ventile na licu mesta namescene ekspanzijske posode, da bo
zagotovila pot cevi hladiva in mogo€e bo izvesti preizkus tesnosti in
vakuumsko susenje.

A NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

OPOMBA

Prepriate se, da so vse na zunanjo enoto prikljucene
notranje enote aktivne.

OPOMBA

Pocakajte, da nastavite nastavitev [2-21], dokler zunanja
enota ne konc¢a inicializacije.

SMRTI ZARADI

Preizkus tesnosti in vakuumsko susenje

Preverjanje cevi za hladivo zajema:

= Preverjanje, ali cevi za hladilno sredstvo kje pus¢ajo.

= lzvedbo vakuumskega susenja, da bi odstranili vso vlago, zrak ali
dusik iz cevi za hladivo.

Ce je mozno, da je vlaga v ceveh za hladivo (na primer &e vanje
zaide voda), najprej izvedite postopek vakuumskega su$enja, tako
da odstranite vso vlago.

Vsi cevovodi v enoti so tovarniSko preverjeni, da ne puscajo.

Preveriti je treba le names&ene cevi za hladivo, ki so namescene na
licu mesta. Zato se prepriCajte, da so vsi zaporni ventili trdno zaprti,
preden izvedete preizkus tesnosti ali vakuumsko susenje.

Za ve¢ informacij o stanju ventilov, glejte "14.3.3 Preverjanje cevi za
hladivo: Nastavitve" [» 21].

14.3.2 Preverjanje cevi za hladivo: Splosni
napotki

Prikljucite vakuumsko Crpalko prek zbiralnika na servisni prikljucek
vseh zapornih ventilov, da bi povecali ucinkovitost (glejte
"14.3.3 Preverjanje cevi za hladivo: Nastavitve" [» 21]).

@ OPOMBA

Uporabite 2-stopenjsko vakuumsko ¢rpalko z nepovratnim
ventilom ali elektroventilom, ki lahko sistem izprazni do
tlaka na manometru —100,7 kPa (-1,007 bara).

OPOMBA

Prepri¢ajte se, da olje ne te€e v nasprotno smer v sistemu,
ko ¢rpalka ne deluje.

OPOMBA

Ne Cistite zraka s hladivi. Uporabite vakuumsko ¢rpalko, da
boste izpraznili napeljavo.

14.3.3 Preverjanje cevi za hladivo: Nastavitve

a Ventil za znizanje tlaka

b Dusik

¢ Tehtnica

d Rezervoar za hladivo R410A (sifonski sistem)

e Vakuumska ¢rpalka

f Zaporni ventil linije za teko¢ino

g Zaporni ventil plinske linije

h  Zaporni ventil linije za izravnavanje (samo za RYMQ)

A Ventil A

B VentilB

C VentilC

D VentilD

Ventil Status

Ventil A Odpri
Ventil B Odpri
Ventil C Odpri
Ventil D Odpri
Zaporni ventil linije za teko¢ino Zapri
Zaporni ventil plinske linije Zapri
Zaporni ventil linije za izravnavanje Zapri

@ OPOMBA

Tudi za vse prikljucke na notranje enote in vse notranje
enote je treba izvesti preizkus tesnosti in vakuumsko
suSenje. Pazite, da bodo tudi vsi morebitni (na licu mesta
names$ceni) ventili odprti.

Vel podrobnosti je v priroéniku za names¢anje notranje
enote. Preizkus tesnosti in vakuumsko suSenje je treba
izvesti, preden je enota pod napajanjem. Ce ne, glejte tudi
diagram pretoka, ki je bil opisan prej v tem poglavju (glejte
"14.3.1 O preverjanju cevi za hladivo" [» 21]).
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14.3.4 Da bi izvedli preizkus tesnosti

Tesnost mora ustrezati specifikacijam EN378-2.

Preizkus puséanja vakuuma

1

Izpraznite sistem iz tekoCinskih in plinskih cevovodov do
merilnega tlaka —100,7 kPa (—1,007 bar) za ve¢ kot 2 uri.

Temperatura okolja Vlaznost Najmanjsa debelina
<30°C 75% do 80% RH 15 mm
>30°C 280% RH 20 mm

= Ce obstaja moZnost, da bi kondenzat z zapornega ventila kapljal v

notranjo enoto skozi reze v izolaciji in cevi, ker je zunanja enota
namescena na viSjem polozaju kot notranja enota, morate to
prepreciti tako, da povezave zatesnite. Glejte spodnjo sliko.

2 Ko dosezete to vrednost, izkljuCite vakuumsko c&rpalko in
preverite, da se tlak vsaj 1 minuto ne dvigne.

3 Ce se bo tlak dvignil, se bo v sistemu lahko zadrzevala vlaga
(glejte vakuumsko suSenje spodaj) ali bo sistem lahko puscal.

Preizkus uhajanja tlaka

1 Prekinite vakuum tako, da z dusSikom tlak nastavite na
minimalen tlak za odcitavanje na merilniku 0,2 MPa (2 bara).
Tlaka na merilni napravi nikoli ne nastavite na maksimalno
delovanje tlaka enote, se pravi na 4,0 MPa (40 barov).

2 Preizkusite tesnost z nanaSanjem ustvari

mehurcke, na vse povezave cevi.

raztopine, ki

3 Izpustite ves dusik.

@ OPOMBA

Za preizkus mehur¢kov VEDNO uporabite raztopino, ki jo
priporo€a vas prodajalec.

NIKOLI ne uporabite vode z milnico:

= Voda z milnico lahko povzro€i pokanje sestavnih delov,
na primer holandskih prirobnic ali pokrovckov
zaustavitvenih ventilov.

= V vodi z milnico je lahko sol, ki vpija vlago, ki bo
zmrznila, ko se bodo cevi ohladile.

= V vodi z milnico je lahko amonijak, ki lahko povzroci
rjavenje ali razSirjene spoje (med medeninasto
holandsko matico in bakreno holandsko matico).

14.3.5 Da bi izvedli vakuumsko susenje

Da bi odstranili vso vlago iz sistema, nadaljujte, kot sledi:

1 Sistem iz€rpavajte vsaj 2 uri, da bi dosegli ciljni tlak vakuuma —
100,7 kPa (—1,007 bara) (5 Torr absolutno).

2 Preverite, da se ciljni tlak vakuuma ohrani vsaj eno uro, ko
vakuumsko ¢rpalko ugasnete.

3 Ce v 2 urah ne boste dosegli ciljinega vakuuma ali &e ga ne
boste zadrzali eno uro, je morda v sistemu prevec vlage. V tem
primeru prekinite vakuum tako, da vpihate dusik do tlaka
0,05 MPa (0,5 bara) in ponavljajte korake od 1 do 3, dokler v
sistemu ni ve€ vlage.

4 Odvisno od tega, ali Zelite takoj napolniti hladivo skozi servisni
priklju¢ek za dolivanje hladiva ali najprej prednapolniti del
hladiva skozi servisni priklju¢ek za dolivanje hladiva v tekocem
stanju, ali takoj odprite zaporne ventile na zunanji enoti, ali pa
jih pustite zaprte. Glejte "14.4.2 O dolivanju hladiva" [» 23] za
ve¢ informacij.

14.3.6 Da bi izolirali cevi za hladivo

Ko koncate preizkus tesnosti in vakuumsko suSenje, morate cevi
izolirati. UpoStevajte naslednje tocke:

= Pazite, da boste popolnoma izolirali povezavne cevi in komplete
za razvode.

= Pazite, da boste izolirali cevi za plin in tekocino (za vse enote).

= Uporabite polietilensko peno, odporno na toploto, ki prenese
temperature do 70°C za cevi za tekocino in polietilensko peno, ki
prenese temperature do 120°C za plinske cevi.

= Ojacajte izolacijo cevi za hladivo v skladu z okoljem montaze.

14.4

14.4.1

a Izolacijski material
b Kitanje itd.

Dolivanje hladiva

Varnostni ukrepi pri dolivanju hladiva

A

OPOZORILO
= Za hladivo uporabljajte SAMO R410A. Druge snovi
lahko povzrocijo eksplozije in nesrece.

= R410A vsebuje fluorirane toplogredne pline. Njegova
vrednost potenciala globalnega segrevanja (GWP) je
2087,5. Teh plinov NE izpusS¢ajte v ozracje.

= Pri toCenju hladiva VEDNO uporabljajte zasScitne
rokavice in zad¢itna ocala.

o

OPOMBA

Ce je napajanje nekaterih enot izkljuéeno, polnjenja
hladiva ni mogoce pravilno izvesti.

OPOMBA

V primeru sistema z ve€ zunanjimi enotami vkljucite
napajanje na vseh zunanjih enotah.

OPOMBA

Napajanje vkljucite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moc€i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zas¢ito kompresorja.

OPOMBA

Ce je operacija izvedena v 12 minutah, potem ko se
zazeneta notranja in zunanja enota, kompresor ne bo
zacel delovati, preden bo vzpostavljena pravilna
komunikacija med zunanjimi in notranjimi enotami).

OPOMBA

Pred zacetkom polnjenja preverite, ali je prikaz na 7-
delnem zaslonu na tiskanem vezju zunanje enote A1P
normalen (glejte "16.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali
2" P 33]). Ce je prikazana koda okvare, glejte
"19.1 Odpravljanje tezav na podlagi kod napake" [» 38].

OPOMBA

PrepriGajte se, da so vse povezane notranje enote
prepoznane (glejte [1-10], [1-38] in [1-39] v "16.1.7 Nacin
1: nadzor nastavitev" [» 34]).
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@ OPOMBA

Zaprite Celno plos¢o, preden se izvede postopek za
polnitev hladiva. C €elna ploS€a ni zaprta, enota ne more
pravilno oceniti, ali pravilno deluje ali ne.

OPOMBA

V primeru vzdrezevanja in ¢e v sistemu (zunanja enota +
lokalne cevi + notranje enote) ni ve¢ ni¢ hladiva (npr. po
iz€rpavanju hladiva), je treba enoto napolniti z originalno
koli¢ino hladiva (glejte napisno ploS€ico na enoti) s
predpolnjenjem, preden sprozite funkcijo samodejnega
polnjenja.

14.4.2 O dolivanju hladiva

Ko je vakuumsko su$enje koncano, lahko za¢nete dolivati dodatno
hladivo.

Obstajata dva nacina za dopolnjevanje hladiva.

Nacin Glejte
Samodejna polnitev "14.4.6 Korak 6a: Da bi samodejno dolili
hladivo" > 27]
Roc¢na polnitev "14.4.7 Korak 6b: Da bi ro¢no dolili
hladivo" [» 28]

INFORMACIJA

Dodajanje hladiva s funkcijo za samodejno polnjenje
hladiva ni mogo€e, ko so v sistem priklju¢ene enote
omarico Hydrobox ali notranje enote RA DX.

Dolzine cevi® CR® Parameter A
8 HP ‘10'-14 HP|16~20 HP
>30m 50%<CR<70% 0 kg 0,5 kg

70%<CR<85% | 0,3kg | 05kg | 1,0kg

85%<CR<105% 0,7 kg 1,0 kg 1,5 kg

105%<CR<130%| 1,2kg | 15kg | 20kg

@ Dolzina cevi je upostevana kot razdalja od zunanje enote do
najbolj oddaljene notranje enote.

® Skupaj CR = Skupna zmogljivost za razmerje povezav med
notranjimi enotami

= Parameter B:

Model® Parameter B
RYYQ8~12 1,4 kg
RYYQ14 1,7 kg
RYYQ16 12 kg
RYYQ18 + RYYQ20 2,0 kg

@ Ta zahteva velja SAMO za modele RYYQ8~20, NE za
RXYQ8~54 in RYYQ22~54.

= Parameter C:

Da bi pospesili postopek polnjenja, v primeru vecjih sistemov
priporo€amo, da najprej prednapolnite del hladiva skozi cevovod za
tekoCine, nato pa nadaljujete z dejanskim samodejnim ali ro¢nim
postopkom. Ta korak je vklju¢en v spodnji postopek (glejte
"14.4.5 Da bi dolili hladivo" [» 26]). Ta korak je mogoce preskociti,
vendar bo trajalo dlje.

Na voljo je diagram pretoka, v katerem je pregled moznosti in dejanj,
ki jih je treba izvesti (glejte "14.4.4 Da bi dolili hladivo: Diagram
pretoka" [» 25]).

14.4.3 Da bi ugotovili koli€¢ino potrebnega
dodatnega hladiva

INFORMACIJA

Za koncéno prilagoditev polnitve v testnem laboratoriju
prosimo, da se obrnete na svojega lokalnega prodajalca.

OPOMBA

Koli¢ina za polnitev hladiva sistema mora biti manjSa od
100 kg. To pomeni, da morate, v primeru, da je izraCunana
koli¢ina za polnitev hladiva enaka ali ve¢ja od 95 kg,
razdeliti svoj sistem multiplih zunanjih enot na manjSe
neodvisne sisteme, od katerih vsak vsebuje manj kot 95 kg
hladiva. Za tovarniSko polnjenje glejte identifikacijsko
ploscico.

Formula:

R=[(X,x@22,2)x0,37+(X,x@19,1)x0,26+(X,x@15,9)x0,18+
(X,x@12,7)x0,12+(X;x@9,5)x0,059+(X,x@6,4)x0,022]+A+B+C

R Potrebna dodatna polnitev hladiva [v kg in zaokroZena na
1 decimalno mesto]
Xi.e¢ Skupna dolZina [m] cevovoda za tekocino, premer na @a
A~C Parametri A~C (glejte tabelo spodaj)

Model CR@2100% CR®@<100
Ce N® Potem C Ce N® |Potem C %

8HP | N24 | C=Nx01kg | N24 | C=Okg | C=0kg
10 HP N=5 N=5

12 HP N=6 N=6

14 HP N>7 N>7

16 HP N=8 N=8

18 HP N=9 N=9

20 HP N=10 N=10

@ Skupaj CR = Skupna zmogljivost za razmerje povezav med
notranjimi enotami

® Stevilo notranjih enot VRV DX in RA DX, povezanih na zunanjo
enoto.

Parameter C — Zgled z ve¢ zunanjimi enotami:

500
/—/ﬁ
8 HP 12 HP
200 300 550
EEIEIE]E
# Dejanje

1 Dolocanje razmerja povezav:

= Razred skupne zmogljivosti zunanje enote = 500
= Razred skupne zmogljivosti notranje enote = 550
=> CR2100%

2 |Dolocite parameter C:

= N25

= 8 HP: N24 => C1=Nx0,1=5x0,1 kg

= 12 HP: N<6 => C2=0 kg

=> C=C1+C2=0,5 kg

Cevi v metriénih merah. Ko uporabljate cevi v metriénih merah,
nadomestite faktorje teze v formuli s faktorji v naslednji tabeli:

= Parameter A: Cevi v palcih Cevi v metriénih merah
Dolzine cevi® CR® Parameter A Cevi Faktor teze Cevi Faktor teze
8HP [10~14 HP|16~20 HP 6,4 mm 0,022 @6 mm 0,018
<30m 50%<CR<105% 0 kg 0,5 kg @9,5 mm 0,059 @10 mm 0,065
105%<CR<130% 0,5 kg 1,0 kg @12,7 mm 0,12 @12 mm 0,097
RYYQ+RYMQ+RXYQ DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
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Cevi v palcih Cevi v metriénih merah
Cevi Faktor teze Cevi Faktor teze
15,9 mm 0,18 @15 mm 0,16
@16 mm 0,18
19,1 mm 0,26 @18 mm 0,24
@22,2 mm 0,37 @22 mm 0,35
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14 Namescanje cevi

14.4.4 Da bi dolili hladivo: Diagram pretoka

Za vec¢ informacij glejte "14.4.5 Da bi dolili hladivo" [» 26].
Predpolnjenje hladiva

Korak 1
Izra¢unaijte koli¢ino za dodatno polnjenje hladiva: R (kg)

Korak 2+3
+ Odprite ventile C, D in B na strani za tekocino in za izravnavanije linije

in odklopite njeno povezavo z zbiralnikom. Nadaljujte s predpolnjenjem
samo na strani za teko€ino

* lzvedite koli¢ino predpolnjenja: Q (kg)

» Napolnite linijo za izravnavanje na najve¢ 0,05 MPa, nato zaprite ventil C

v R=Q

lR>Q

» Zaprite ventila D in B

+ Polnjenje je kon¢ano

» Dolijte zahtevano koli¢ino dodatnega
hladiva, navedeno na nalepki

Korak 4a Prislo je do prevelikega polnjenja hladiva, Korak 4b
izpustite del hladiva, da dosezete R=Q

Zaprite ventila D in B

» Vnesite koli¢ino dodatnega hladiva prek
nastavitve [2-14]

* lzvedite preizkus delovanja

Dolivanje hladiva
<< Nadaljevanije s prej$nje strani

R>Q

5. korak
 Prikljucite ventil A na vrata za dolivanje hladiva (d)
+ Odprite vse zaporne ventile zunanje enote

6. korak
Nadaljujte s samodejnim ali ro¢nim polnjenjem

Nadaljevanje na nasledniji strani >>

Samodejna polnitev
4

Rocna polnitev

v

6a. korak
+ 1x pritisnite BS2: "§55"
« Pritisnite BS2 za ve¢ kot 5 sekund "EZ {" za izravnavo tlaka

6b. korak
Aktivirajte nastavitev sistema [2-20]=1
Enota bo zacela postopek ro¢nega polnjenja hladiva.

|

QOdvisno od okoljskih pogojev se bo enota odlocila, da bo izvedla postopek
samodejnega polnjenja hladiva v nacinu ogrevanje ali hlajenje.

Odprite ventil A
Dolijte preostalo koli¢ino hladiva P (kg)

Nadaljevanje na nasledniji strani >>

R=Q+P

Zaprite ventil A

Pritisnite BS3 za zaustavitev ro¢nega polnjenja

Polnjenje je kon¢ano

Dolijte zahtevano koli¢ino dodatnega hladiva, navedeno na nalepki
Vnesite koli¢ino dodatnega hladiva prek nastavitve [2-14]

Izvedite preizkus delovanja

RYYQ+RYMQ+RXYQ
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14 Namesc¢anje cevi

<< Nadaljevanije s prejsnje strani

Polnjenje za ogrevanje

v

Polnjenje za hlajenje

v

("=2'2" krmiljenje zagona)
("£C' 3" ¢akanje na zanesljivo ogrevanje)

("0 krmiljenje zagona)
("0 3" cakanje na zanesljivo hlajenje)

"2 3" utripa

Pritisnite BS2 v roku 5 minut
Odprite ventil A

"0 3" utripa
 Pritisnite BS2 v roku 5 minut
* Odprite ventil A

!

Zaslon prikazuje "£2 3" in nizko vrednost tlaka z intervalom 1 sekunde.

Dolijte dodatno koli¢ino hladiva P (kg)
Zaprite ventil A

Pritisnite BS3 za prekinitev delovanja
Pojavila se bo konéna koda "=2'="

!

Zaslon prikazuje "= 3" in nizko vrednost tlaka z intervalom 1 sekunde.
Hladivo se bo samodejno dopolnilo.
"FE" = polnjenje skoraj kon¢ano
"F 5" = polnjenje konéano
ALI
P (kg) je bil dodan med samodejnim polnjenjem.
R=Q+P

Pritisnite BS2
Izvedeno bo preverjanje T,

v v

Pojavil se bo "=0X" Pojavijo se naslednje kode:

Pritisnite BS1 "E-2" (notranja temperatura zunaj

Polnjenje je kongano dometa) in

Dolijte zahtevano koligino "£-3" (zunanja temperatura zunaj

dodatnega hladiva, navedeno dometa)

na nalepki « Pritisnite BS1, da bi zapustili

Vnesite koli¢ino dodatnega program

hladiva prek nastavitve [2-14] « Polnjenje je kon¢ano

Izvedite preizkus delovanja « Dolijte zahtevano koli¢ino
dodatnega hladiva, navedeno
na nalepki

* Vnesite koli¢ino dodatnega
hladiva prek nastavitve [2-14]

 lzvedite preizkus delovanja

« Zaprite ventil A

« Pritisnite BS1, da bi zapustili program

« Polnjenje je kon€ano

» Dolijte zahtevano koli¢ino dodatnega hladiva, navedeno na nalepki
* Vnesite koli¢ino dodatnega hladiva prek nastavitve [2-14]
 lzvedite preizkus delovanja

V sivih pogojih

Ce se pojavijo naslednje kode:

"£-2" (notranja temperatura zunaj dometa) in

"£-3" (zunanja temperatura zunaj dometa)

V tem primeru $e enkrat izvedite postopek samodejnega polnjenja.

14.4.5 Da bi dolili hladivo

Sledite korakom, ki so opisani spodaj, in upostevajte, ali Zelite
uporabiti funkcijo za samodejno polnjenje hladiva ali ne.

Predpolnjenje hladiva

1 lzraCunajte potrebno dodatno koli¢ino za polnjenje s formulo,
navedeno v "14.4.3 Da bi ugotovili kolicino potrebnega
dodatnega hladiva" [» 23].

2 Prvih 10 kg dodatnega hladiva je mogoce doliti vnaprej, ne da
bi zunanja enota delovala.

Ce Naredite to:

Koli¢ina dodatnega hladiva je Izvedite koraka 3~4.

manjsa od 10 kg

Koli¢ina dodatnega hladiva je Izvedite korake 3~6.

vecja od 10 kg

3 Predpolnjenje je mogoce izvesti brez kompresorja s
priklju¢evanjem jeklenke s hladivom na servisne prikljucke in
izravnavalne zaporne ventilu za tekocino (odprite ventil B).
Prepricajte se, da so ventil A in vsi zaporni ventili zaprti.

@ OPOMBA

Med predpolnjenjem se hladivo polni skozi linijjo za
tekocino. Zaprite ventil A in odklopite zbiralnik z linije za
plin. Izravnavalna linija se polni SAMO da se prekine
vakuum. Napolnite jo na najve¢ 0,05 MPa (0,5 bara), nato
zaprite ventil C in odklopite priklju¢ek z zbiralnika.
Predpolnjenje nadaljujte samo skozi linijo za tekocino.

Priro€nik za montazo in uporabo
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14 Namescanje cevi

a Ventil za znizanje tlaka
b Dusik
¢ Tehtnica
d Rezervoar za hladivo R410A (sifonski sistem)
e Vakuumska ¢rpalka
f Zaporni ventil linije za teko¢ino
g Zaporni ventil plinske linije
h  Zaporni ventil linije za izravhavanje (samo za RYMQ)
A Ventil A
B Ventil B
C VentiiC
D VentilD

4 Naredite nekaj od naslednjega:

Ce Potem

4a Izrac¢unana koli¢ina Zaprite ventila D in B in
dodatnega hladiva se doseze |odklopite priklju¢ek zbiralnika
z zgornjim postopkom na linijo za tekocino.
predpolnjenja

4b Skupne koli¢ine hladiva ni
mogoce napolniti s
predpolnjenjem

Zaprite ventila D in B,
odklopite prikljucek zbiralnika
z linije za tekocino in izvedite

koraka 5~6.

@ OPOMBA

= Priklju¢ek za dolivanje hladiva je priklju¢en na cevi
znotraj enote. Cevi v enoti so tovarniSko napolnjene s
hladivom, zato bodite pri prikljuevanju cevi za
polnjenje zelo pazljivi.

= Ko dodate hladivo, ne pozabite zapreti pokrov
prikljucka za polnjenje hladiva. Navojni moment za
pokrov je od 11,5 do 13,9 Nem.

= Da bi zagotovili enakomerno razporejanje hladiva,
lahko kompresor potrebuje +10 minut, da bi se zagnal,
ko se zazene enota. To ni okvara.

6 Nadaljujte z enim od naslednjih korakov:
6a "14.4.6 Korak 6a: Da bi samodejno dolili hladivo" [» 27]
6b "14.4.7 Korak 6b: Da bi ro¢no dolili hladivo" [» 28]

INFORMACIJA

Po polnjenju hladiva:
= Zabelezite koli¢ino dodatnega polnjenja hladiva na
nalepko, prilozeno enoti, in jo pritrdite na zadnjo stran
Celne plosce.
Dodatno hladivo dopolnite v sistem prek nastavitve
[2-14].
= |zvedite preizkusno delovanje, kot je opisano v
"17 Zacetek uporabe" [» 36].

14.4.6 Korak 6a: Da bi samodejno dolili hladivo

INFORMACIJA

Ce je bila skupna koligina dodatnega hladiva dosezena v
koraku 4 (le s predpolnjenjem), zabelezite kolicino
dodanega hladiva na oznako dodatnega polnjenja hladiva,
ki je bila dobavljena z enoto in jo pritrdite na zadnjo stran
Celne plosce.

Dodatno hladivo dopolnite v sistem prek nastavitve [2-14].

Izvedite preizkusno delovanje, kot je opisano v "17 Zacetek
uporabe" [» 36].

Dolivanje hladiva

5 Po predpolnjenju priklju¢ite ventil A na priklju¢ek za dolivanje
hladiva in skozenj dolijte preostanek dodatnega hladiva. Odprite
vse zaporne ventile na zunanji enoti. Na tej tocki mora ostati
ventil A zaprt!

Tehtnica

Rezervoar za hladivo R410A (sifonski sistem)
Vakuumska ¢rpalka

Prikljucek za dolivanje hladiva

Ventil A

>oooTow

INFORMACIJA

Za sistem z ve€ zunanjimi enotami ni nujno, da prikljucite
vse prikljuke za polnjenje na rezervoar za hladivo.

Dolitih bo +22 kg v 1 uri pri zunanji temperaturi 30°C DB ali
16 kg pri zunaniji temperaturi 0°C DB.

Ce morate pohiteti pri postavljanju sistema z ve& zunanjimi
enotami, prikljuGite rezervoarje za hladivo na vsako
zunanjo enoto.

INFORMACIJA

Samodejno polnjenje s hladivom ima omejitve, ki so
navedene spodaj. Zunaj teh omejitev za sistem ne more
delovati funkcija za samodejno polnjenje:

= Zunanja temperatura: 0~43°C DB.
= Temperatura v prostoru: 10~32°C DB.
= Skupna zmogljivost notranjih enot: 280%.

Ko za¢neta "EZ' 3" ali "= 3" utripati (pripravljen za polnjenje), v roku

5 minut pritisnite BS2. Odprite ventil A. Ce ne pritisnete BS2 v roku 5
minut, se bo pojavila koda okvare:

Ce Potem
Ogrevanje "EZE" bo utripal. Pritisnite BS2, da se
postopek zacne spet od zacetka.
Hiajenje Pojavila se bo koda napake "F=".

Pritisnite BS1, da bi postopek prekinili,
in ga zacnite znova.

Preizkus delovanja, vklju¢no s podrobnim pregledom stanja hladiva,
je potrebno za uporabo funkcije za zaznavanje pusc¢anja. Za ve¢
informacij glejte "17 Zacetek uporabe" [» 36].

Ce Naredite to:
Pojavijo se "=0 ", "D
ali "=03"

Pritisnite BS1, da bi dokon¢ali postopek
samodejnega polnjenja. Okoljski pogoji
S0 ustrezni za izvedbo preizkusnega
delovanja.

Pojavita se "E-=" ali "=-3 | Okoljski pogoji NISO ustrezni za

" izvedbo preizkusnega delovanja.
Pritisnite BS1, da bi dokonc¢ali postopek
samodejnega polnjenja.

INFORMACIJA

Ce se je med postopkom samodejnega polnjenja hladiva
pojavila napaka, se bo enota zaustavila in na zaslonu bo
utripala koda "=2'5". Pritisnite BS2, da se postopek zaéne
spet od zacetka.

RYYQ+RYMQ+RXYQ
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15 Elektri€na napeljava

INFORMACIJA

= Ko je med postopkom zaznana okvara ali napaka (npr.
v primeru zaprtega zapornega ventila), se pojavi koda
okvare. V tem primeru glejte "19.1 ReSevanje tezav na
podlagi kod napak” [» 38] in okvaro odpravite v skladu
z navodili. Ponastavitev okvare lahko izvedete s
pritiskom BS1. Postopek je mogoce spet zagnati od
"14.4.6 Korak 6a: Da bi samodejno dolili hladivo" [» 27].

= Prekinitev samodejnega polnjenja hladiva je mogoca s
pritiskom BS1. Enota se bo zaustavila in se vrnila v
mirovanje.

14.4.7

Korak 6b: Da bi roéno dolili hladivo

Koda Vzrok Resitev
£-5 Namescena je notranja Glejte zahteve, da bo
enota, ki ni zdruzljiva s mogoce izvesti postopek
funkcijo zaznavanja zaznavanja puscanja.
pusc€anja (npr. notranja
enota RA DX, Hydrobox
)
Druga koda |— Takoj zaprite ventil A.
okvare Potrdite kodo okvare in
izvedite ustrezno dejanje
"19.1 Odpravljanje tezav
na podlagi kod
napake" [» 38].

INFORMACIJA

Roc¢no polnjenje hladiva se bo samodejno zaustavilo po 30
minutah. Ce polnjenje ni dokon&ano po 30 minutah,
izvedite dodatno polnjenje hladiva.

14.4.9 Preverjanja po dolivanju hladiva

= So vsi zaporni ventili odprti?
= Je dodano hladivo zabelezeno na nalepki za dolivanje hladiva?

INFORMACIJA

= Ko je med postopkom zaznana okvara ali napaka (npr.
v primeru zaprtega zapornega ventila), se pojavi koda
okvare. V tem primeru glejte "14.4.8 Kode napake pri
dolivanju hladiva" [» 28] in okvaro odpravite v skladu z
navodili. Ponastavitev okvare lahko izvedete s
pritiskom BS3. Postopek je mogoce spet zagnati od
koraka "14.4.7 Korak 6b: Da bi ro¢no dolili
hladivo" [» 28].

= Prekinitev ro¢nega polnjenja hladiva je mogo¢a s
pritiskom BS3. Enota se bo zaustavila in se vrnila v

o

OPOMBA

PrepriCajte se, da boste po (pred-)polnjenju hladiva odprli
vse zaporne ventile.

Delovanje z zaprtimi zapornimi ventili bo poSkodovalo
kompresor.

14.4.10 Pritrjevanje nalepke o fluoriranih

toplogrednih plinih

1 Nalepko izpolnite na naslednji nacin:

M Contains fluorinated

mirovanje. gases a
D
0 H H H GWP XXX
14.4.8 Kode napake pri dolivanju hladiva o= :lkg e
Koda Vzrok ResSitev 0 0+0- kg——d
= Nenavadno nizek tlak na | Takoj zaprite ventil A. GWkag o
sesalni liniji Pritisnite BS3 za T £—e
ponastayltev. Preverite Ce je z enoto dobavljena vegjeziéna nalepka z
naslednje elem('ante, informacijo o toplogrednih fluoriranih plinih, odlepite del
preden spet poZenete nalepke z ustreznim jezikom in ga nalepite na vrh a.
postopek samodejnega b Tovarnisko polnjenje s hladivom: glejte nazivno plosgico
polnjenja: enote
P ite dai i ¢ Nato¢ena dodatna koli¢ina hladiva
- r.everlte, aje ventl. na d  Skupno polnjenje hladiva
plinskem delu pravilno e Koligina toplogrednih fluoriranih plinov skupnega
odprt. polnjenja hladiva, izrazena v enakovrednih tonah CO,.
- Preverite, ali je ventil f GWP = potencial globalnega segrevanja
cilindra  za  hladivo @ OPOMBA
odprt. ) ) Zadevna zakonodaja o toplogrednih fluoriranih plinih
* Preverite, da vstopna in zahteva, da je polnitev hladiva na enoti oznagena v tezi in
|zstopna zratna enakovredni vrednosti CO,.
odprtina na notranji E | L K d d . h
enoti nista zamaseni. ormula za izracun enakovredne vre r_ws_tl v t_ona
- - - - CO,: GWP vrednost hladiva x Skupno polnjenje hladiva [v
= Preprecevanje Takoj zaprite ventil A. kg] / 1000
zamrzovanja notranje Pritisnite BS3 za . ) ) o
enote ponastavitev. Ponovite ;lezl.'ablte omenjeno vrednost GWP na nalepki za dolivanje
postopek samodejnega adiva.
polnjenja. 2 Pritrdite nalepko na notranjo stran zunanje enote ob zaporna
E-2 Notranja enota je zunaj  |Ponovite, ko so okoljske ventila za plin in teko€ino.
temperaturne omejitve za |zahteve izpolnjene.
zaznavanje puscanja
£-3 Zunanja enota je zunaj Ponovite, ko so okoljske 15 Elektricna nape'java
temperaturne omejitve za |zahteve izpolnjene.
zaznavanje puscanja NEVARNOST:  TVEGANJE  SMRTI  ZARADI
ELEKTRICNEGA UDARA
A OPOZORILO
VEDNO uporabite veczilni kabel za napajanje.
Priro&nik za montazo in uporabo DAIKIN RYYQ+RYMQ+RXYQ
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15 Elektri€na napeljava

@ OPOMBA

To je izdelek A-razreda. V domacem okolju lahko povzrogi
motnje radijskega signala, pri ¢emer se od uporabnika
lahko zahtevajo ustrezni ukrepi za odpravo moten;.

15.1 O elektricni skladnosti

Ta oprema je usklajena z:
= EN/IEC 61000-3-11, ¢e je impendanca sistema Z,, vecja ali
enaka Z,, na vmesniski tocki med napajanjem uporabnika in
javnim sistemom.
= EN/IEC 61000-3-11 = Evropski/mednarodni tehni¢ni standardi,
ki predpisujejo omejitve za sprememinjanje napetosti, valovanje
napestosti in utripanje v javnih nizkonapetostnih omrezjih z
nazivnim tokom <75 A.
= Monter ali uporabnik opreme mora zagotoviti, ¢e je to potrebno
s posvetom z operaterjem distribucijskega omrezja, da je
oprema prikljuena na napajanje z impendanco sistema Z,,
vec¢jo ali enako Z,,,.
= EN/IEC 61000-3-12, ¢e je moc¢ kratkega stika S, vecja ali enaka
minimalni vrednosti S, na vmesniSki tocki med napajanjem
uporabnika in javnim sistemom.
= EN/IEC 61000-3-12 = Evropski/mednarodni tehni¢ni standard,
ki predpisuje omejitve za harmonicne tokove, proizvedene z
opremo, povezano Vv javna nizkonapetostna omrezja z vhodnim
tokom, >16 A in <75 A na fazo.
= Monter ali uporabnik opreme mora zagotoviti, ¢e je to potrebno
s posvetom z operaterjem distribucijskega omrezja, da je
oprema priklju€éena na napajanje z mocjo kratkega stika S,
vedjo ali enako minimalni S, vrednosti.

Model Z,.4(Q) Minimalna
vrednost S .
(kVA)
RYYQ8/RYMQ8/RXYQ8 — 4050
RYYQ10/RYMQ10/RXYQ10 — 5535
RYYQ12/RYMQ12/RXYQ12 — 6038
RYYQ14/RYMQ14/RXYQ14 — 6793
RYYQ16/RYMQ16/RXYQ16 — 7547
RYYQ18/RYMQ18/RXYQ18 — 8805
RYYQ20/RYMQ20/RXYQ20 — 9812
RYYQ22/RXYQ22 — 11573
RYYQ24/RXYQ24 — 11597
RYYQ26/RXYQ26 — 12831
RYYQ28/RXYQ28 — 13585
RYYQ30/RXYQ30 — 14843
RYYQ32/RXYQ32 — 15094
RYYQ34/RXYQ34 — 16352
RYYQ36/RXYQ36 — 17359
RYYQ38/RXYQ38 — 19397
RYYQ40/RXYQ40 — 20378
RYYQ42/RXYQ42 — 20629
RYYQ44/RXYQ44 — 21132
RYYQ46/RXYQ46 — 21887
RYYQ48/RXYQ48 — 22641
RYYQ50/RXYQ50 — 23899
RYYQ52/RXYQ52 — 25157
RYYQ54/RXYQ54 — 26415

INFORMACIJA

Multienote so standardna kombinacija.

15.2 Zahteve varnostne naprave

Napajanje mora biti zaS€iteno z ustreznimi varovalnimi napravami,
npr. glavnim stikalom, pocasno varovalko na vsaki fazi in
odklopnikom za uhajanje ozemljitvenega toka v skladu z veljavno
zakonodajo.

Na napajalni liniji VEDNO namestite napravo na diferen¢ni tok
(RCD) s hipnim delovanjem. Names$¢ena RCD MORA biti skladna z
nacionalnimi predpisi za ozicenje.

Za standardne kombinacije

Izbiranje in preseki ozi¢enja morajo biti izbrani v skladu z veljavno
zakonodajo in na podlagi informacij v spodniji tabeli.

Model Minimalna Priporocéene
amperska varovalke
zmogljivost
vezja
RYYQ8/RYMQ8/RXYQ8 16,1 A 20 A
RYYQ10/RYMQ10/RXYQ10 22,0A 25A
RYYQ12/RYMQ12/RXYQ12 240 A 32A
RYYQ14/RYMQ14/RXYQ14 270 A 32A
RYYQ16/RYMQ16/RXYQ16 31,0A 40 A
RYYQ18/RYMQ18/RXYQ18 35,0 A 40 A
RYYQ20/RYMQ20/RXYQ20 39,0 A 50 A

Za vse modele:

= Faza in frekvenca: 3N~ 50 Hz

= Napetost: 380~415 V

= Del linije _za prenos: 0,75~1,25 mm?, maksimalna dolzina je
1000 m. Ce skupna dolzina povezovalnega oziCenja presega te
omejitve, lahko pride do napak pri komunikaciji.

Za nestandardne kombinacije

IzraCun priporo¢ene zmogljivosti varovalke.

Formula IzraCunajte tako: sestejte minimalne ampere v
tokokrogu za vsako enoto (v skladu z zgornjo tabelo),
rezultat pomnozite z 1,1 in izberite naslednjo visjo
priporo€eno zmogljivost varovalke.
Zgled Kombiniranje RXYQ30 z uporabo RXYQ8, RXYQ10 in
RXYQ12.
= Minimalna amperska zmogljivost vezja za
RXYQ8=16,1 A

= Minimalna amperska zmogljivost vezja za
RXYQ10=22,0 A

= Minimalna amperska zmogljivost vezja za

RXYQ12=24,0 A
V skladu s tem je v tokokrogu v RXYQ30 amperov
najmanj =16,1+22,0+24,0=62,1 A

Zgorniji rezultat zmnozite z 1,1: (62,1 Ax1,1)=68,3 A,
kar pomeni, da je priporo¢ena zmogljivost varovalke
80 A.

15.3 Zunanje ozi¢enje: Pregled

Zunanje ozi¢enje na licu mesta sestoji iz:

= napajanje (vkljuéno z ozemljitvijo),

= Povezovalno ozZi¢enje med komunikacijsko omarico in zunanjo
enoto,

= Povezovalno ozi¢enje RS-485 med komunikacijsko omarico in
nadzornim sistemom.

Primer:

INFORMACIJA

Naslednja slika je samo primer in morda NE ustreza v
celoti vasi razpostavitvi sistema.
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15 Elektri€na napeljava

Y

Napajanje na mestu montaze (z odklopnikom za uhajanje
ozemljitvenega toka)
Glavno stikalo
Ozemljitev
Zunanja enota
Notranja enota
Uporabniski vmesnik
Povezave napajalnih vodnikov notranje enote (armirani
kabel) (230 V)
h  Povezovalno oZi€enje (oklopni kabel) (16 V)
i Povezave napajalnih vodnikov zunanje enote (armirani
kabel)
—= Napajalni kabel 3N~ 50 Hz
—»— Napajalni kabel 1~ 50 Hz
—+—  Ozemljitveni vodnik

Q -ww®QO0T

15.4 Da bi usmerili in pritrdili ozi€enje
prenosa

Povezovalno oZi¢enje je mogoce usmeriti le skozi sprednjo stranico.

Pritrdite ga v zgornjo namestitveno odprtino.
14~20 HP

8~12 HP

]

Povezovalno ozi¢enje (moznost 1)@

Povezovalno ozi¢enje (moznost 2)@

c Kabelska vezica. Pritrdite na tovarniSko names$¢eno
nizkonapetostno ozi¢enje.

d Kabelska vezica.

@ |zbojno odprtino je treba odstraniti. Zaprite luknjo, da ne

bi skoznjo vstopale male Zivali ali umazanija.

T o

14~20 HP
a b ab

——]

RN

Pritrdite na oznaceni plasti¢ni nosilec s pritrdiinim materialom iz
lokalne dobave.

Ozi¢enje med enotami (notranja-zunanja) (F1/F2 levo)
Notranje povezovalno ozi¢enje (Q1/Q2)

Plasti¢ni nosilec

Objemke iz lokalne dobave

0T

15.5 Za bi povezali povezovalno
ozi¢enje

Ozi€enje notranjih enot mora biti priklju¢eno na prikljucke F1/F2 (In-

Out) na plosc¢i s tiskanim vezjem na zunanji enoti.

Zahteve za povezavo notranja-zunanja
220~240V
Frekvenca 50 Hz

Napetost

Presek vodnika Uporabljajte samo vodnike, ki so v skladu s
harmoniziranimi standardi, imajo dvojno

izolacijo in so primerni za uporabljeno napetost

2-Zilni kabel
0,75 do 1,25 mm?

V primeru namestitve ene same zunanje enote

F1 F2 F1 F2 Q1 Q2

TOIN/D UNIT | TO OUTID UNIT | TO MULTI UNIT

F1|F2

a Tiskano vezje zunanje enote (A1P)

b Uporabite prevodnik z armirano Zico (dvozilni) (brez
polaritete)

¢ Priklju¢na plos¢a (iz lokalne dobave)

d Notranja enota

e Zunanja enota
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15 Elektri€na napeljava

V primeru namestitve ve¢ zunanjih enot
a b c

A1P

F1[F2|[F1[F2lat]a2 Q1]Q2 Q1]Q2)
olefee LXF) ole

le
le

e f d d

Enota A (glavna zunanja enota)

Enota B (pomoZna zunanja enota)

Enota C (pomozna zunanja enota)

Vmesne povezave glavna/pomozna (Q1/Q2)

Vmesne povezave zunanja/notranja (F1/F2)

Vmesne povezave med zunanjo enoto/drugim sistemom
(F1/F2)

INFORMACIJA

Enote iz serije U delijo isti tokokrog hladiva z enotami iz
serije T. Vendar pa je elektricno mogoce enote serij U in T
povezati prek F1/F2.

-D Q0T O

= Kabli za elektri¢no povezavo enot med zunanjimi enotami in istim
cevnim sistemom morajo biti priklju€eni na prikljuéno sponko Q1/
Q2 (Out Multi). Povezovanje kablov na prikljuéne sponke F1/F2
povzroci okvaro sistema.

= Ozi¢enje za druge sisteme mora biti priklju¢eno na prikljuéne
sponke F1/F2 (Out-Out) na ploséi s tiskanim vezjem v zunaniji
enoti, na katero so priklju¢eni kabli za elektricno povezavo
notranjih enot.

= Osnovna enota je zunanja enota, na katero so priklju¢eni kabli za
elektri¢éno povezavo notranjih enot.

Navojni moment za konéne vijake oZi¢enja vmesnih povezav:

Velikost vijaka
M3,5 (A1P)

Navojni moment [N°m]
0,8~0,96

15.6 Da bi dokoncali povezovalno
ozi¢enje
Po namescanju povezovalnega ozicenja kable ovijte skupaj z

lokalnimi cevmi za hladivo s trakom za zaklju€evanje, kot prikazuje
spodnja ilustracija.

B8 OD.
\/l/l/

e

Cevi za tekoCine

Cevi za plin

Izravnalni cevovodi

Ovojni trak

Kabel za medsebojno povezavo (F1/F2)
I1zolacija

-0 Q0T

15.7 Da bi usmerili in pritrdili napajalni
kabel

A OPOZORILO
Napajalnega ali povezovalnega kabla NE podaljSujte z
ziénimi prikljucki, ziénimi prikljuénimi sponkami, zlepljenimi
Zicami ali podaljski.

To lahko povzroci pregrevanje, elektricni udar ali pozar.

@ OPOMBA

Ko usmerjate ozemljitvene kable, zagotovite odmik za
25 mm ali ve& od prevodnih kablov kompresorja. Ce tega
navodila ne boste upostevali, lahko to negativno vpliva na
pravilno delovanje drugih enot, ki so prikljuéene na isto
ozemljitev.

Napajalne kable je mogoc¢e usmeriti od spredaj ali z leve. Pritrdite ga
v spodnjo namestitveno odprtino.

8~12 HP 14~20 HP

a Elektricno napajanje (moznost 1)@

b  Elektricno napajanje (moznost 2)@

c Elektrino napajanje (moznost 3)®. Uporabite vodilino
odprtino.

d Kabelska vezica

(a) Izbojno odprtino je treba odstraniti. Zaprite luknjo, da ne bi
skoznjo vstopale male Zivali ali umazanija.

15.8 Da bi povezali napajalni kabel

Napajalni kabel MORA biti pripet na nosilec s sponskim materialom
iz lokalne dobave, da bi preprecili vpliv zunanje sile na prikljuéno
sponko. Zeleno-rumeno értasto Zico uporabljajte IZKLJUCNO za
ozemljitev.

8~12 HP

m \
eRRles o

] ==iAc
|

@{D\\ » — a9
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16 Konfiguracija

14~20 HP

7]

£
I
0
C»H\
L TA
e
@®H
o

!

&)

&

&
N

(
o =@

a Elektricno napajanje (380~415 V - 3N~ 50 Hz)

b Varovalka

¢ Odklopnik za uhajanje ozemljitvenega toka

d Ozemljitveni vodnik

e Napajalna priklju¢na sponka

f Povezite vse napajalne kable: RED na L1, WHT na L2,
BLK na L3 in BLUna N

g Ozemljitveni vodnik (GRN/YLW)

h Kabelska vezica

i Konkavna podlozka

j Ko prikljuujete ozemljitev, vam priporo¢amo, da naredite

navitje.
Vec¢ zunanjih enot

Da bi povezali napajanje za ve€ zunanjih enot, je treba uporabiti
kabelski ¢eveljcek z uSescem. Golega kabla ne smete uporabiti.

V tem primeru je treba odstraniti podlozko obrocka, ki je privzeto
namescena.

Pritrdite oba kabla na priklju¢ek napajanja, kot je prikazano spodaj:

O ==

I‘I L1 L2113 N

o]l@y

15.9 Da bi preverili upornost izolacije
kompresorja

OPOMBA

Ce po namestitvi se hladivo zbira v kompresorju in
izolacijski upor nad poli lahko pade, a ¢e je vsaj 1 MQ, se
enota ne bo pokvarila.

= Ko merite izolacijo,
megapreizkusevalnik.

= NE uporabljajte
nizkonapetostna vezja.

uporabite 500 Vv

megapreizkusevalnikov za

1 Izmerite izolacijski upor nad poli.

Ce Naredite to:

21 MQ |lzolacijski upor je v redu. Postopek je koncan.

<1 MQ |lzolacijski upor ni v redu. Pojdite na naslednji korak.

2 Vklju€ite napajanje in jo pustite vklju¢eno 6 ur.

Rezultat: Kompresor se bo segrel in hladivo v kompresorju bo
izhlapelo.

3 Se enkrat izmerite izolacijski upor.

16 Konfiguracija

NEVARNOST: TVEGANJE
ELEKTRICNEGA UDARA

PN
INFORMACIJA

Pomembno je, da monter prebere vse informacije iz tega
poglavja in da sistem nato ustrezno nastavi.

SMRTI ZARADI

16.1 lzvedba nastavitev sistema

16.1.1

Da bi nadaljevali konfiguracijo sistema VRV |V s toplotno ¢Erpalko, je
treba vnesti nekaj nastavitev na krmilni ploS¢i enote. V tem poglavju
bomo opisali, koliko roénih vnosov je mogo¢ih z gumbi in stikali DIP
na tiskanem vezju ter z branjem povratnih informacij z 7-segmentnih
zaslonov.

O izvedbi nastavitev sistema

Nastavitve se izvedejo na glavni zunaniji enoti.

Poleg tega, da je mogoCe vnesti nastavitve, je mogoce tudi potrditi
trenutno nastavljene parametre delovanja enote.

Gumbi in DIP-stikala

Predmet Opis
Gumbi Z gumbi lahko:
= lzvedete posebna dejanja (samodejno
polnjenje hladiva, preizkusno delovanje itd.)
= lzvedete sistemske nastavitve (zahtevano
delovanije, tiho delovanje itd.).
DIP-stikala Z DIP-stikali lahko:
= DS1 (1): Izbirnik HLAJENJE/OGREVANJE
(glejte priro¢nik izbirno stikalo hlajenje/
ogrevanje). OFF = ni name$ceno =
tovarniSka nastavitev
= DS1 (2~4): NI UPORABLJEN. NE
SPREMINJAJTE TOVARNISKE
NASTAVITVE.
= DS2 (1~4): NI UPORABLJEN. NE
SPREMINJAJTE TOVARNISKE
NASTAVITVE.
Glejte tudi:

= "16.1.2 Nastavitve sistema za sestavne dele" [ 33]

= "16.1.3 Da bi dostopali do sestavnih delov nastavitev
sistema" [» 33]

Konfigurator osebnega racunalnik

Za sistem s toplotno &rpalko VRV IV je mogocCe ve¢ nastavitev
izvesti prek racunalniSkega vmesnika (za to je potreben dodatek
EKPCCAB*). Monter lahko konfiguracijo pripravi (vnaprej)
racunalnisko in jo nato prenese v sistem.

Naéin 1in 2
Nacin Opis

Nacin 1 Nacin 1 je mogoce uporabljati za nadzor

(nadzor nastavitev) trenutnega stanja zunanje enote. Nadzorovati
je mogoce tudi nekatere vsebine polj.

Nacin 2 Nacin 2 se uporablja za spremembo nastavitve

(nastavitve sistema. Mogoce si je ogledati trenutne

sistema) vrednosti nastavitev sistema in jih spremeniti.
Na splosno se lahko normalno delovanje
nadaljuje brez posebnih posegov po
spreminjanju nastavitev sistema.
Nekatere nastavitve sistema se uporabljajo za
posebno delovanje (npr. enkratno delovanje
izérpavanja/vakuumskega izsesavanja, ro¢no
dodajanje hladiva itd.). V takem primeru je
treba prekiniti posebno delovanje, preden je
mogoce spet zagnati obi¢ajno delovanje. To bo
navedeno v spodnjih razlagah.

Glejte tudi:

= "16.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2" [» 33]
= "16.1.5 Da bi uporabili nac¢in 1" [» 33]

= "16.1.6 Da bi uporabili nacin 2" [» 34]

= "16.1.7 Nacin 1: nadzor nastavitev" [» 34]
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16 Konfiguracija

= "16.1.8 Nacin 2: nastavitve sistema" [» 35]

16.1.2 Nastavitve sistema za sestavne dele

Mesto 7-segmentnih zaslonov, gumbov in stikal DIP:

a b e
° Do oCO % | ©
i 1
O =
[ BEE i [
0 851 BS2 853 DSt DS2
D /1 X2TA
— Oﬂ — 1

BS1 MODE: za spreminjanje nacina delovanja
BS2 SET: za lokalne nastavitve
BS3 VRNITEV: za lokalne nastavitve
DS1,DS2 DIP-stikala
a 7-delni zasloni
b Potisni gumbi
c DIP-stikala

16.1.3 Da bi dostopali do sestavnih delov
nastavitev sistema

Ni treba odpreti celotne stikalne omarice, da bi dostopali do gumbov
na tiskanem vezju ali prebrali 7-segmentni zaslon(-e).

Za dostop lahko odstranite inSpekcijski pokrov s ¢elne plosce (glejte
sliko). Zdaj lahko odprete inSpekcijski pokrov ¢elne ploscée stikalne
omarice (glejte sliko). Vidite lahko tri gumbe in tri 7-segmentne
zaslone in stikala DIP.

a Celna plosga

b Glavno tiskano vezje s tremi 7-delnimi zasloni in tremi
potisnimi gumbi

¢ Servisni pokrov stikalne omarice

Stikala premikajte z izolirano pali¢ico (na primer zaprtim kemi¢nim
svinénikom), da se ne bi dotikali delov pod napetostjo.

(o]

Ko delo konc€ate, nikar ne pozabite spet pritrditi inSpekcijskega
pokrova stikalne omarice ter inSpekcijskega pokrova ¢elne plosce.
Med delovanjem enote mora biti ¢elna plos¢a enote pritriena.
Nastavitve lahko izvedete skozi odprtino za pregledovanje.

OPOMBA

Prepri€ajte se, da so vse zunanje plosce, razen servisnega
pokrova na stikalni omarici, med delom zaprte.

Trdno zaprite pokrov stikalne omarice, preden vkljucite

16.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2

Inicializacija: privzeta situacija

OPOMBA

Napajanje vkljucite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moc¢i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zasc¢ito kompresorja.

Vklju€ite napajanje zunanje in notranjih enot. Ko je komunikacija
med notranjimi in zunanjimi enotami vzpostavljena in normalno
poteka, bo stanje 7-segmentnega zaslona prikazano, kot je videti
spodaj (privzete tovarniSke nastavitve).

Stopnja

Ko vklju€ite napajanje: utripa, kot je prikazano.
Najprej preveri, ali je izvedeno napajanje
(8~10 min).

Ko ni tezav: sveti, kot je prikazano (1~2 min).

Pripravljen na delovanje: prazen zaslon, kot je
prikazano.

<o lzkljueno
«= Utripa
a» Vkljuéeno

V primeru okvare se na uporabniS§kem vmesniku notranje enote in
na 7-segmentnem zaslonu zunanje enote prikaze koda napake.
Kodo okvare razresite v skladu z navodili. Najprej je treba preveriti
komunikacijsko ozi¢enje.

Dostop

BS1 se uporablja, da bi preklopili med privzeto situacijo, nac¢inom 1
in nacinom 2.

Dostop

Dejanje

Privzeta situacija

Nacin 1 = Enkrat pritisnite BS1.
Indikacija na 7-delnem zaslonu se spremeni v:
= Se enkrat pritisnite BS1, da se vrnete na
privzeto situacijo.
Nacin 2 = Pritisnite BS1 za vsaj pet sekund.

Indikacija na 7-delnem zaslonu se spremeni v:

Uy |

= Se enkrat (na kratko) pritisnite BS1, da se

vrnete na privzeto situacijo.
INFORMACIJA

Ce se sredi postopka zmedete, pritisnite BS1 in vrnili se
boste na privzeto situacijo (brez napisov na 7-segmentnem
zaslonu: prazen, glejte "16.1.4 Da bi dostopali do nacina 1
ali 2" > 33].

16.1.5 Da bi uporabili nac¢in 1

Nacin 1 se uporablja za osnovne nastavitve in za nadzor statusa
enote.

Kaj Kako

[N

Spreminjanje in dostop do Enkrat pritisnite BS1, da izberete

napajanje. nastavitve v nacinu 1 nacin 1.

2  Pritisnite BS2, da bi izbrali
zahtevano nastavitev.

3  Enkrat pritisnite BS3, da bi
dostopali do izbrane vrednosti
nastavitve.
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16 Konfiguracija

Kaj Kako

Koda

Prikazuje ...

Da bi zapustili nastavljanje | Pritisnite BS1.
in se vrnili na zacetek

16.1.6 Da bi uporabili nac¢in 2

Glavna enota se uporablja za vnos nastavitev sistema v
nacinu 2.

Nacin 2 se uporablja za nastavitve zunanje enote in sistema.
Kaj Kako
Pritisnite BS1 za ve¢ kot pet sekund,
da izberete nacin 2.
= Pritisnite BS2, da bi izbrali zahtevano
nastavitev.
= Enkrat pritisnite BS3, da bi dostopali
do izbrane vrednosti nastavitve.

Spreminjanje in dostop do |=
nastavitve v nacinu 2

Da bi zapustili nastavljanje | Pritisnite BS1.
in se vrnili na zacetek

= Pritisnite BS1 za ve¢ kot pet sekund,
da izberete nacin 2.

Sprememba vrednosti

izbrane nastavitve v

nacinu 2 « Pritisnite BS2, da bi izbrali zahtevano

nastavitev.

= Enkrat pritisnite BS3, da bi dostopali
do izbrane vrednosti nastavitve.

= Potisni BS2, da bi izbrali zahtevano
vrednost za izbrano nastavitev.

= Pritisnite BS3 enkrat, da preverite
veljavnost spremembe.

= Pritisnite BS3 Se enkrat, da se zacne
delovanje z izbrano vrednostjo.

16.1.7 Nacin 1: nadzor nastavitev

[1-0]

Prikaze, ali je enota, ki jo pregledujete, glavna, pomozna 1 ali
pomozna 2.

[1-6]

Trenutni T, ciljni polozaj parametra

[1-10]

Prikazuje Stevilo skupno priklju¢enih notranjih enot.

[1-13]

Prikazuje Stevilo skupno priklju¢enih zunanjih enot (v primeru
zunanjega multisistema).

[1-17] [1-18] [1-19]

Koda Prikazuje ...

[1-17] Prikazuje najnovej$o kodo okvare
[1-18] Prikazuje predzadnjo kodo okvare
[1-19] Prikazuje predpredzadnjo kodo okvare

[1-29] [1-30] [1-31]

Prikazuje ocenjeno koli€ina izpus€enega hladiva [kg].

Koda Na podilagi ...

[1-29] Zadnje zaznavanje puscanja

[1-30] Predzadnje zaznavanje puscanja
[1-31] Predpredzadnje zaznavanje pus¢anja

[1-34]

Prikazuje preostanek dni do naslednjega samodejnega zaznavanja
pus€anja (Ce je aktivirana funkcija samodejnega zaznavanja

pusc¢anja).
[1-35] [1-36] [1-37]

Prikazuje rezultate:

= [1-35]: Zadnje izvedbe samodejnega zaznavanja puscanja.

= [1-36]: Predzadnjega samodejnega zaznavanja puscanja.

= [1-37]: Predpredzadnjega samodejnega zaznavanja pus¢anja.

[1-35] [1-36] [1-37]

Opis

1

PriSlo je do normalnega izvajanja samodejnega
zaznavanja puscanja.

Glavna enota se uporablja za vnos nastavitev sistema v 2 Delovni pogoji med izvajanjem samodejnega
nacinu 2. zaznavanja puscanja niso bili izpolnjeni
. (okoljska temperatura ni bila znotraj omejitev).
[1-0] Opis — - ————
PP . . - 3 Med izvajanjem zaznavanja pu$¢anja je prislo
Ni indikacije Neopredeljena situacija. do napake
0 Zunanja enota je glavna enota.
1 Zunanja enota je pomozna enota 1. Ce Potem se ocena koliéinve izpuSéenega
- - - hladiva prikaze na
2 Zunanja enota je pomozna enota 2.
[1-35]=1 [1-29]
[1-1] [1-36]=1 [1-30]
Prikazuje status tihega delovanja. [1-37]=1 [1-31]
(-1 2ol [1-38] [1-39]
0 Enota trenutno ne deluje pod omejitvami tihega . .
delovanja. Koda Pr.|kazu.je‘... . . .
1 Enota trenutno deluje pod omejitvami tihega [1-38] Pr.lkézyje stew'lo notranjih enot RA DX, ki so
. prikljuene v sistem.
delovanja.
[1-39] Prikazuje $tevilo notranjih enot Hydrobox
[1-2] (HXY080/125), ki so prikljugene v sistem.
Prikazuje stanje delovanja z omejitvijo porabe elektrike. [1-40] [1-41]
[1-2] Opis Koda Prikazuje ...
0 Elnoktglzrenutno ne deluje z omejitvijo porabe [1-40] Trenutno nastavljeno temperaturo hlajenja z
elektrike. udobnim zraénim pretokom
1 Elnoktglzrenutno deluje z omejitvijo porabe [1-41] Trenutno nastavljeno temperaturo ogrevanja z
elektrike. udobnim zraénim pretokom
[1-5] [1-6]
Koda Prikazuje ...
[1-5] Trenutni T, ciljni polozaj parametra
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16 Konfiguracija

16.1.8 Nacin 2: nastavitve sistema

[2-0]

Izbira nastavitve hlajenje/ogrevanje.

[2-0]

Opis

0 (privzeto)

Vsaka posamezna zunanja enota lahko izbere
delovanje hlajenje/ogrevanje (z izbirnikom
hlajenje/ogrevanije, ¢e je ta namescen) ali z
dologitvijo glavnega notranjega uporabniSkega
vmesnika (glejte nastavitev [2-83] in priro€nik
za uporabo).

[2-14] Koli¢ina dolitega hladiva (kg)
15 70<x<75
16 75<x<80
17 80<x<85
18 85<x<90
19 Nastavitev ni mogoce uporabljati. Skupno
20 polnjenje hladiva mora biti <100 kg.
21

Glavna enota doloc¢i delovanje hlajenje/
ogrevanje, ko so zunanje enote prikljucene v
multisistemu®.

hladiva" b 23].

Pomozna enota za delovanje hlajenje/
ogrevanje, ko so zunanje enote priklju¢ene v
multisistemu®,

[2-20]

@ Ni treba uporabiti dodatnega zunanjega prilagojevalnika za

krmiljenje zun

anje enote (DTA104A61/62). Glejte navodila,

priloZzena prilagojevalniku, za ve¢ podrobnosti.

= Podrobnosti o izra€unu dodatne koli¢ine hladiva za polnitev glejte
v "14.43 Da bi

ugotovili  koli¢ino potrebnega dodatnega

= Za vodenje glede vnosa dodatnega polnjenja hladiva in funkcijo
zaznavanja puscanja glejte "16.2 Uporaba funkcije zaznavanje
puscanja” [» 36].

Ro¢no dodatno polnjenje hladiva.

[2-20]

Opis

0 (privzeto)

Deaktivirano.

[2-8] 1 Aktiviran.
T, cilina temperatura med hlajenjem. Da bi zaustavili delovanje ro¢nega dodatnega
[2-8] T, ciljna [°C] polnjenja hladiva (ko se doliva dodatno
0 (privzeto) Samodejno zahtevano hladivo), pritisnite BS3. Ce funkcija
ni bila preklicana s pritiskom na BS3, se bo
2 6 enota izklopila po 30 minutah. Ce 30 minut ni
3 7 zado$c¢alo za dolivanje dodatnega polnjenja
4 8 hladiva, je funkcijo mogoce spet aktivirati tako,
5 9 da Se enkrat spremenite nastavitev sistema.
6 10 [2-35]
7 11 Nastavitev viSinske razlike.
T, cilina temperatura med ogrevanjem. 0 Ce Jé zunanja er)ota namescena v najnizjem
— polozaju (notranje enote so namesc¢ene vise od
[2-9] T, ciljna (°C) zunanijih enot) in je visinska razlika med
0 (privzeto) Samodejno najvisjo notranjo in zunanjo enoto vecja od
1 21 40 m, je treba nastavitev [2-35] nastaviti na 0.
3 43 1 (privzeto) —
6 46 [2-49]

[2-14]

Vnesite koli¢ino dolit

Ce Zelite uporabljati funkcijo samodejnega zaznavanja puééanja, je

treba v sistem vnesti

ega hladiva.

celotno koli¢ino hladiva.

Nastavitev viSinske razlike.

[2-49]

Opis

0 (privzeto)

1

Ce je zunanja enota name$&ena v najvisjem
polozaju (notranje enote so names$c¢ene nize

IS ) od zunanjih enot) in je viSinska razlika med
0 (privzeto) Ni vnosa najnizjo notranjo in zunanjo enoto vegja od
1 0<x<5 50 m, je treba nastavitev [2-49] nastaviti na 1.
2 5<x<10 [2-83]
3 10<x<15 Dodelitev vmesnika glavnemu uporabniku v primeru, da se notranje
4 15<x<20 enote VRV DX in RA DX uporabljajo so¢asno.
5 20<x<25 [2-83] Opis
6 25<x<30 0 Notranja enota VRV DX ima pravico do izbire
7 30<x<35 nacina.
8 35<x<40 1 (privzeto) Notranja enota RA DX ima nastavitev pravice
9 40<x<45 do izbire nacina.
10 45<x<50
11 50<x<55
12 55<x<60
13 60<x<65
14 65<x<70
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17 ZacCetek uporabe

16.1.9 Priklju¢evanje racunalniSkega
konfiguratorja na zunanjo enoto

oOoooon oy o o

1Ooo®
2]
2]
2]

[

- [
Is= d
F oy
oD =l ,H]DDDD]]U,

a PC
b Kabel (EKPCCAB*)
¢ Glavno tiskano vezje zunanje enote

16.2 Uporaba funkcije zaznavanje
puséanja

16.2.1 O samodejnem zaznavanju pusc¢anja

(Samodejno) zaznavanje puS€anja privzeto ni  aktivirano.

(Samodejno) zaznavanje pusS€anja se lahko zazene le, ko sta

izpolnjena oba spodnja pogoja:

= Dodatno polnjenje hladiva je bilo vneseno v sistemsko logiko
(glejte [2-14]).

= Sistemski preizkus delovanja je bil izveden (glejte "17 Zacetek
uporabe" [» 36]), vklju€no s podrobnim pregledom stanja hladiva.

Zaznavanje pusS€anja je lahko avtomatizirano. S spremembo
parametra [2-85] za izbrano vrednost je mogoce izbrati €asovni
interval ali ¢as, ko bo izvedeno naslednje samodejno zaznavanje
puscanja. Parameter [2-86] doloca, ali se bo funkcija za zaznavanje
pus€anja izvedla enkrat (v [2-85] dneh) ali redno v intervalu [2-85]
dni.

Razpolozljivost funkcije za zaznavanje pusc€anja zahteva vnos
dodatnega polnjenja hladiva takoj po kon€anem polnjenju. Vnos
mora biti izveden pred izvajanjem preizkusnega delovanja.

@ OPOMBA

Ce je vne$ena napadna vrednost teZe dodatno dolitega
hladiva, se bo natan¢nost zaznavanja pu$¢anja zmanjSala.

INFORMACIJA

» Obtezena in Ze zabelezena koli¢ina dodatnega
polnjenja hladiva (ne skupna koli¢ina hladiva v sistemu)
mora biti vneSena.

= Funkcija zaznavanja pu$€anja ni na voljo, ko so v
sistem prikljuene enote Hydrobox ali notranje enote
RA DX.

= Ko je razlika v viSini med notranjimi enotami =50/40 m,
funkcije za zaznavanje pus¢anja ni mogoce uporabljati.

17 Zacetek uporabe

@ OPOMBA

Splosni kontrolni seznam za zagon. Poleg navodil za
zagon v tem poglavju je v spletiS¢u Daikin Business Portal
(potrebna je prijava) na voljo splo$ni kontrolni seznam za
zagon.

Splosni kontrolni seznam za zagon je dopolnilo navodilom
v tem poglavju in se lahko uporabi kot smernica ter
predloga za poroCanje med =zagonom in predajo
uporabniku.

17.1  Varnostni ukrepi pri zacetku
uporabe

A OPOMIN

NE opravljajte preizkusnega delovanja med delom na
notranji enoti(-ah).

Ko izvajate preizkuSanje, bodo delovale tudi priklju¢ene
notranje enote, NE LE zunanja enota. Delo na notranji
enoti med preizkuSanjem je nevarno.

OPOMBA

Napajanje vkljucite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moci za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zas¢ito kompresorja.

OPOMBA

Preizkusno delovanje je mogocCe za okoljske temperature
—20°C in 35°C.

Med testnim delovanjem se bodo zagnale zunanja in notranje enote.
PrepriCajte se, da je so bile vse priprave notranjih enot dokonc¢ane
(prikljuéne cevi, elektricno ozienje, izpust zraka ...). Glejte priro€nik
za montazZo notranje enote za podrobnosti.

17.2 Seznam preverjanj pred zacetkom
uporabe

1 Po namestitvi enote preverite elemente s seznama.
2 Zaprite enoto.

3 Vkljucite enoto.

] Prebrali ste celotna navodila za namescanje in delovanje,
kot je opisano v Vodniku za monterja in uporabnika.

O] Namestitev

Preverite, ali je enota pravilno pritrjena, da bi se izognili
neobi¢ajnemu hrupu in tresenju enote ob zagonu.

] Pritrdila za transport

Preverite, da so odstranjena pritrdila za transport zunanje
enote.

] Zunanje ozi¢enje

Preverite, ali je zunanje ozicenje izvedeno skladno z
navodili, opisanimi v  poglavju "15 Elektri¢na
napeljava" [ 28], skladno z vezalnimi shemami in
zadevnimi nacionalnimi predpisi za napeljavo kablov.

H Napajalna napetost

Preverite elektricno napajanje na lokalni napajalni plosci.
Napetost MORA ustrezati napetosti, navedeni na napisni
ploscici enote.

O] Ozemljitveni vodnik
Preverite, ali se ozemljitveni vodniki pravilno prikljueni in

ali so ozemljitvene sponke &vrsto pritriene.
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17 ZacCetek uporabe

] Izolacijski preizkus glavnega napajalnega omrezja = Zberite referenéne podatke o funkciji zaznavanje puséanja. Ce je
Uporabite megatester za 500 V in preverite, da je zahtevana funkcija za zaznavanje pus$€anja, mora biti izveden
upornost izolacije 2 MQ ali ve¢, ki se doseze z ne;petostjo preizkus _delovanja vkljucno s podrobnim pregledom stanja
500 V DC med napajalnimi‘ prikljuénimi sponkami in hladiva. Ce funkcija za zaznavanje pus¢anja NI zahtevana, lahko
ozemljitvijo. NIKOLI NE uporabliajte megatesterja za pri preizkusu delovanja preskoite podroben pregled stanja hladiva.
medsebojn;) napeljavo To je mogoce dolociti v nastavitvi [2-88].

] Varovalke, prekinjala vezja ali zasc¢itne naprave INFORMACIJA
Preverite, ali varovalke, prekinjala vezja ali lokalno Stanja hladiva ni mogoCe preveriti zunaj naslednjih
montirane zas€itne naprave ustrezajo glede na velikost in omejitev:
vrsto, kot je doloCeno v poglavju "15.2 Zahteve varnostne = Zunanja temperatura: 0~43°C DB
naprave" [» 29]. Preverite, da niti varovalka niti zas¢itna - Temperatura v prostoru: 20~32°C DB
naprava nimata obvodov.

(] Notranje ozi¢enje Vrednost [2-88] Opis
Vizualno preglejte stikalno omarico in notranjost enote, da 0 Preizkusno delovanje bo izvedeno vkljuéno s
nikjer ne visijo prikljucki ali podkodovani elektri¢ni sestavni podrobnim pregledom stanja hladiva. Po
deli. preizkusu delovanja bo enota pripravljena na

— - - izvajanje funkcije za zaznavanje pus€anja (za

] Premer in izolacija cevi veé podrobnosti glejte "16.2 Uporaba funkcije
Pazite, da names¢ate cevi prave velikosti in da je izolacija zaznavanje puscanja" [» 36]).
pravilno izvedena. 1 Preizkusno delovanje bo izvedeno brez

] Zaporni ventili podrobnega pregleda stanja hladiva. Po
Prepricajte se, da so zaporni ventili odprti na nizkotlaénem preizkusu delovanja enota NE bo pripravijena
in na visokotlaénem delu. za izvajanje funkcije za zaznavanje pu$canja.

H Poskodovana oprema INFORMACIJA
Preverite, ali so komponente v notranjosti enote » Ko [2-88]=0, lahko preizkus delovanja traja do 4 ure.
poskodovane o0z. so cevi stisnjene. = Ko [2-88]=0 in je preizkus delovanja preklican pred

] Uhajanje hladilnega sredstva koncem, bo na uporabniskem vmesniku vidna
Preverite, ali hladilno sredstvo v notranjosti enote uhaja. opozoriina koda /3. Sistem lahko deluje. Funkcija
Ce puséa hladivo, poskusite mesto pus&anja popraviti. Ce zaznavanja puscanja NE bo na voljo. Priporo¢amo
je popravilo ni uspelo, poklitite vasega lokalnega vam, da $e enkrat izvedete preizkus delovanja.
zastopnika. Ne dotikajte se hladiva, ki je izteklo iz » Ce je uporabliena funkcija samodejnega polnjenja
povezovalnih cevi za hladivo. To lahko privede do ozeblin. hladiva, enota uporabnika obvesti v primeru neugodnih
Uhajanje olja okoljskih pogojev za zbiranje podrobnih informacij o

L] P ite uhaianie olia iz k o O . i hladivu. Ko se to zgodi, se bo natan€nost zaznavanja

reverlle uhajanje OvJva ',Z ompre.s.orjfv:). .e pusca. oJe‘, pus€anja zmanjSala. V takem primeru vam
poskusite mesto puS€anja popraviti. Ce je popravilo ni priporodamo, da &e enkrat izvedite preizkusno
uspelo, poklicite vasega lokalnega zastopnika. delovanje v bolj ugodnih pogojih. Ce je bila prikazana

] Vstopnalizstopna zraéna odprtina informacija "E-7" ali "F-3" med samodejnim
Preverite, da vstopna in izstopna zradna odprtina enota polnjenjem, je mogode dobiti zanesljive podatke med
nista ovirani s papirjem, kartonom ali drugim materialom. preizkusnim delovanjem. Glejte omejitve okolja v tabeli
Dodatno polnienie hladiva z informacijami na "14.4.7 Korak 6b: Da bi ro¢no dolili

(] poinjen) hladivo" > 28].

Koli¢ina hladiva, ki jo je treba dodati enoti, naj bo vpisana N ] ] ] ]
na prilozeno plosgico "Dodano hladivo", ki jo pritrdite na Ce so v sistemu uporabljene enote Hydrobox ali notranje enote
zadnjo stran &elnega pokrova. RA DX se preverjanje dolZine cevi in stanja hladiva ne bosta izvedla.

] Nastavitev datuma in sistema Ce so v sistemu uporabliene enote Hydrobox ali notranje enote
Pazite, da boste zabelezili datum namestitve na nalepki RA DX se preverjanje dolZine cevi ne bo izvedlo.
na zadnji strani zgornje &elne plos¢e v skladu z = Abnormalnosti na notranjih enotah ni mogoce preveriti na vsaki
EN60335-2-40 in da boste obdrzali zapise z vsebino posamicni enoti. Ko koncate preizkusno delovanje, z daljinskim
lokalnih nastavitev. upravljalnikom preverite vsako notranjo enoto posebej z

uporabniskim vmesnikom. Ve& podrobnosti o preizkusnem
. . . delovanju posamicnih notranjih enot je v priro¢niku za namesc¢anje
17.3 (0} prelzkusu delovanja sistema notranje enote (npr. za vodno omarico).

OPOMBA

Obvezno opravite preizkus delovanja po prvi namestitvi.
Sicer se bo na uporabniSkem vmesniku prikazala koda
okvare /3 in obi¢ajnega delovanja ali posami¢nega
preizkusnega delovanja notranje enote ne bo mogoce

izvesti.

INFORMACIJA

= Traja lahko do 10 minut, da hladivo doseze enotno
stanje in se lahko zaZzene kompresor.

= Med preizkuSanjem je lahko zvok pretakajoCega se
hladiva ali magnetni zvok magnetnega ventila zelo
glasen in prikaz svetlecCih diod se lahko spremeni. To
niso okvare.

Postopek v nadaljevanju opisuje preizkusno delovanje popolnega
sistema. To delovanje preverja in vrednoti naslednje elemente:

17.4

1 Zaprite vse sprednje plo$¢e, da preprecite napacno presojo
(razen pokrova za pregled stikalne omarice).

Izvedite preizkus delovanja

= Preverite, ali so vse povezave kablov pravilne (preverjanje
komunikacije z notranjo/-imi enoto(-ami)).
= Preverite odpiranje zapornih ventilov.

= Ocenite dolZine cevi. . . . ) )
2 Prepricajte se, da so vse Zelene nastavitve sistema izvedene;

glejte "16.1 Izvedba nastavitev sistema" [» 32].
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18 IzrocCitev uporabniku

3 Vkljucite napajanje zunanje enote in priklju€ene/-ih notranje/-ih
enote/--.

OPOMBA

Napajanje vkljucite vsaj 6 ur pred zagonom, tako da bo
dovolj moc¢i za zagon grelnika okrova motorne gredi in za
zascCito kompresorja.

4 PrepriCajte se, da obstaja privzeta situacija (¢akanje); glejte
"16.1.4 Da bi dostopali do nacina 1 ali 2" [» 33]. Za 5 sekund ali
ve¢ pritisnite BS2. Enota bo zacela izvajati preizkus delovanja.

Rezultat: Preizkus delovanja se bo samodejno izvedel, na
zaslonu zunanje enote se bo prikazalo "= " in na zaslonu
uporabniSkega vmesnika notranje/-ih enote/-- se bosta
pokazala napisa "Preizkus delovanja" in "Pod centraliziranim

krmiljenjem).
Koraki med postopkom samodejnega izvajanja preizkusa delovanja:
Korak Opis
=0 Preverite pred zagonom (izravnavanije tlaka)
== Krmiljenje hlajenja po zagonu
03 Hlajenje v zanesljivih pogojih
=0 Preverjanje komunikacij
EOS Preverite zaporni ventil
EOG Preverite dolZino cevi
=07 Preverjanje koli¢ine hladiva
=08 V primeru [2-88]=0, podroben pregled stanja
hladiva
=05 Postopek iz&rpavanja
=0 Zaustavitev enote

INFORMACIJA

Med preizkuSanjem ni mogoce zaustaviti delovanja enote z
uporabniSskega vmesnika. Da bi zaustavili delovanje,
pritisnite BS3. Enota se bo zaustavila po +30 sekundah.

5 Preverite rezultate preizkusnega delovanja na 7-delnem

popravek, kot je razloZzeno v preglednici kod napake. Se enkrat
izvedite preizkusno delovanje in potrdite, da je bilo nenormalno
pravilno popravljeno.

INFORMACIJA

Poglejte v priro¢nik za montazo notranje enote za
podrobne kode napak, ki so povezane z notranjimi
enotami.

18 Izro€itev uporabniku

Ko je preizkus delovanja dokoncan in enota pravilno deluje, se
prepriCajte, da uporabnik ve naslednje stvari:

= Prepri¢ajte se, da ima uporabnik natisnjeno dokumentacijo in ga
prosite, naj jo shrani. Poucite uporabnika/-co, da je vsa
dokumentacija na voljo na splethem naslovu, navedenem v tem
priro¢niku.

= Uporabniku pojasnite pravilno uporabo sistema in kaj mora storiti,
Ce se pojavijo tezave.

= Pokazite uporabniku, kaj mora narediti za vzdrZzevanje enote.

19  Odpravljanje tezav

19.1  Odpravljanje tezav na podlagi kod
napake

Ce je prikazana koda napake, izvedite postopke za popravek, kot je

razlozeno v preglednici kod napake.

Ko popravite abnormalnost, pritisnite BS3, da bi ponastavili kodo
napake in spet zagnali delovanje.

Koda napake, ki je prikazana na zunaniji enoti, bo pomenila glavno in
podkodo napake. Podkoda podaja natanénej$o informacijo o kodi
napake. Koda napake bo na zaslonu utripala.

zaslonu zunanje enote. Primer:
Zakljucek Opis Koda Primer
Obic¢ajno Na 7-delnem zaslonu ni nobene indikacije Glavna koda l: (|
dokoncanje (Cakanje). |
Nenormalno Na 7-delnem zaslonu je prikazana koda Podkoda S |
dokoncanje okvare. |
Glejte "17.5 Popravijanje po nenormalnem Glavna koda in podkoda se bosta na zaslonu izmenjavali z
dokon¢anju preizkusnega delovanja" [» 38] za intervalom 1 sekunde.
odpravljanje nenormalnega pojava. Ko je
preizkudanje dokon&ano, bo obiajno INFORMACIJA
delovanje mozno po 5 minutah. Glejte servisni priroénik za:
= Popoln seznam kod napak
17.5 Popravljanje po nenormalnem = Podrobni vodi¢ za odpravljanje tezav za vsako napako

dokonéanju preizkusnega
delovanja

Preizkusno delovanje se dokonca le, e na uporabniSkem vmesniku
ali na 7-segmentem zaslonu zunanje enote ni prikazana nobena
koda napake. Ce je prikazana koda napake, izvedite postopke za

19.2 Kode napake: Pregled

V primeru, da se pojavijo druge kode napake, stopite v stik s
prodajalcem.
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19 Odpravljanje tezav

Glavna koda Podkoda Vzrok Resitev
Glavna Pomozna 1 Pomozna 2

== -0 = -0 Aktivirano zaznavanje uhajanja Enoto vnovi¢ zaZenite. Ce se napaka

ozemljitvenega toka ponovi, stopite v stik s prodajalcem.
-06 =07 -08 Okvara detektorja uhajanja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju

ozemljitvenega toka: odprto vezje) - ali aktuator.

A1P (X101A)

£3 -0 -03 -05 Aktiviralo se je visokotlagno stikalo Preverite zaporni ventil ali

(S1PH, S2PH) - A1P (X2A , X3A) abnormalnosti na cevovodu ali zra¢ni
pretok prek zra¢no hlajene tuljave.
-0c -0 -06 = Preve¢ hladiva = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte
= Zaporni ventil zaprt hladivo v enoto.
= Odprite zaporne ventile
-3 - -5 Zaporni ventil zaprt (tekocina) Odprite zaporni ventil za tekogino.
-8 = Prevec hladiva = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte
« Zaporni ventil zaprt hladivo v enoto.
= Odprite zaporne ventile.

EH -0 =02 -03 Okvara nizkega tlaka: = Odprite zaporne ventile.
= Zaporni ventil zaprt = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte
« Pomanjkanje hladiva hladivo v enoto.
= Okvara notranje enote = Preverite zaslon uporabniSkega

vmesnika ali oZi¢enje prenosa med
zunanjo enoto in notranjo enoto.

£S5 -0 -05 -08 Okvara elektronske ekspanzijske Preverite prikljucek na tiskanem vezju
posode (glavna) (Y1E) - A1P (X21A) |ali aktuator.

-0+ -0 -0 Okvara elektronske ekspanzijske Preverite prikljucek na tiskanem vezju
posode (hlajenje s tekocino) (Y3E) - ali aktuator.
A1P (X23A)

-03 -06 -05 Okvara elektronske ekspanzijske Preverite prikljuéek na tiskanem vezju
posode (podhladitev) (Y2E) - A1P ali aktuator
(X22A)

-ch -2 == Okvara elektronske ekspanzijske Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
posode (posoda za shranjevanije) ali aktuator
(Y4E) - A1P (X25A)

3 -0 -03 -05 Previsoka izpustna temperatura = Odprite zaporne ventile.
(R21T/R22T): = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte
= Zaporni ventil zaprt hladivo v enoto.
= Pomanjkanje hladiva

-20 - == Previsoka temperatura ohisja = Odprite zaporne ventile.
kompresorja (R8T/RIT): = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte
= Zaporni ventil zaprt hladivo v enoto.
= Pomanjkanje hladiva

FG = = Prevec hladiva = Preverite koli¢ino hladiva + dolijte
= Zaporni ventil zaprt hladivo v enoto.

= Odprite zaporne ventile.

HS -0 = -03 Okvara senzorja za okoljsko Preverite prikljucek na tiskanem vezju
temperaturo (R1T) - A1P (X18A) ali aktuator.

RYYQ+RYMQ+RXYQ DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
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19 Odpravljanje tezav

Glavna koda Podkoda Vzrok Resitev
Glavna Pomozna 1 Pomozna 2
i3 -5 -2 -c8 Okvara temperaturnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
izpusta (R21T): odprto vezje - A1P ali aktuator.
(X19A)
-7 -23 -5 Okvara temperaturnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
izpusta (R21T): kratki stik - A1P ali aktuator.
(X19A)
-8 -='H -30 Okvara temperaturnega senzorja Preverite prikljucek na tiskanem vezju
izpusta (R22T): odprto vezje - A1P ali aktuator.
(X19A)
-9 -£5 -3 Okvara temperaturnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
izpusta (R22T): kratki stik - A1P ali aktuator.
(X19A)
-7 -9 -5 Okvara temperaturnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
ohisja (R8T): odprto vezje - A1P ali aktuator.
(X19A)
-45 -50 -52 Okvara temperaturnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
ohisja (R8T): kratki stik - A1P (X19A) |ali aktuator.
-38 -HZ -4 Okvara temperaturnega senzorja Preverite prikljucek na tiskanem vezju
ohisja (R9T): odprto vezje - A1P ali aktuator.
(X19A)
-39 -43 -H5 Okvara temperaturnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
ohisja (R9T): kratki stik - A1P (X19A) |ali aktuator.
5 -0 -03 -05 Okvara senzorja temperaturo Preverite prikljucek na tiskanem vezju
vsesavanja (R3T) - A1P (X30A) ali aktuator.
G -0 -0c -03 Okvara senzorja za temperaturo Preverite prikljucek na tiskanem vezju
odmrzovanja (R7T) - A1P (X30A) ali aktuator
) -0G -0 -08 Okvara senzorja za temperaturo Preverite prikljucek na tiskanem vezju
tekoc€ine (po podhlajanju HE)(R5T) -  |ali aktuator.
A1P (X30A)
= -0 = -0 Okvara senzorja za temperaturo Preverite prikljuéek na tiskanem vezju
tekocine (tuljava) (R4T) - A1P (X30A) |ali aktuator.
9 -0 = -03 Okvara senzorja za temperaturo plina |Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
(po podhlajanju HE) (R6T) - A1P ali aktuator.
(X30A)
iR -0a -08 -0 Okvara visokotlatnega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
(S1NPH): odprto vezje - A1P (X32A) |ali aktuator.
-0 -05 - Okvara visokotlac¢nega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
(S1NPH): kratki stik - A1P (X32A) ali aktuator.
a0 -0G -08 -0 Okvara nizkotlatnega senzorja Preverite prikljuek na tiskanem vezju
(S1NPL): odprto vezje - A1P (X31A) |ali aktuator.
-0 -05 - Okvara nizkotla¢nega senzorja Preverite priklju¢ek na tiskanem vezju
(SINPL): kratki stik - A1P (X31A) ali aktuator.
LC - - Prenos zunanje enote - inverter: INV1 |Preverite povezavo.
tezave pri prenosu - A1P (X20A,
X28A, X40A)
-9 Prenos zunanje enote - inverter: FAN1 |Preverite povezavo.
tezave pri prenosu - A1P (X20A,
X28A, X40A)
-='H Prenos zunanje enote - inverter: FAN2 |Preverite povezavo.
tezave pri prenosu - A1P (X20A,
X28A, X40A)
-30 Prenos zunanje enote - inverter: INV2 |Preverite povezavo.
tezave pri prenosu - A1P (X20A,
X28A, X40A)
(= -0 -0c -03 INV1 neuravnoteZena napajalna Preverite, ali je napajanje znotraj
napetost omejitev.
=07 -08 -09 INV2 neuravnotezena napajalna Preverite, ali je napajanje znotraj
napetost omejitev.
[ -0 -05 -0 Okvara napajalne faze povratnega Pravilno zaporedje faz.
toka
-0+ -0G -08 Okvara napajalne faze povratnega Pravilno zaporedje faz.

toka
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19 Odpravljanje tezav

Glavna koda Podkoda Vzrok Resitev
Glavna Pomozna 1 Pomozna 2
= -0 -0 - INV1 ni napajalne napetosti Preverite, ali je napajanje znotraj
omejitev.
= -09 = INV1 izguba napajalne faze Preverite, ali je napajanje znotraj
omejitev.
-2c -5 == INV2 ni napajalne napetosti Preverite, ali je napajanje znotraj
omejitev.
-3 =] -£5 INV2 izguba napajalne faze Preverite, ali je napajanje znotraj
omejitev.
= = Opozorilo: Zaznavanje pu$c¢anja ali Izvedite funkcijo samodejnega
preverjanje koli€ine hladiva Se ni bilo |polnjenja (glejte priro€nik); enota ni
izvedeno (delovanje sistema ni pripravljena na funkcijo samodejnega
mogoce) zaznavanja puscanja.
-03 Koda napake: Sistemsko preizkusno |lzvedite preizkusno delovanje.
delovanje Se ni bilo izvedeno
(delovanje sistema ni mogoce)
- -0 Nepravilno ozZi¢enje Q1/Q2 ali notranja |Preverite (Q1/Q2) kable.
- zunanja enota
-03 Nepravilno ozi¢enje Q1/Q2 ali notranja |Preverite (Q1/Q2) kable.
- zunanja enota
-0+ Nenormalno dokoné&anje sistemskega |Se enkrat izvedite preizkus delovanja.
preizkusa delovanja
e -0 Opozorilo: napacno ozi¢enje do Q1/Q2 |Preverite Q1/Q2 ozicenje.
= Koda napake: nepravilno ozic¢enje do |Preverite Q1/Q2 ozicenje.
Q1/Q2
-t = Z linijo F1/F2 je povezanih preve¢|Preverite Stevilo in skupno zmogljivost
notranjih enot priklju€enih notranjih enot.
= Slabo ozi¢enje med zunanjimi in
notranjimi enotami
e -0 Sistemsko neujemanje. Uporabljena je |Preverite, ali so v okvari tudi druge
napacna kombinacija notranjih enot notranje enote in potrdite, ali je
(R410A, R407C, RA, vodna omarica  |kombinacija notranjih enot dovoljena.
itd.)
Okvara notranje enote
LA -03 Okvara povezav notranjih enot ali Preverite, ali so v okvari tudi druge
nepravilna kombinacija tipov (R410A, |notranje enote in potrdite, ali je
R407C, RA, Hydrobox itd.) kombinacija notranjih enot dovoljena.
-8 Okvara povezav notranjih enot ali Preverite, ali so v okvari tudi druge
nepravilna kombinacija tipov (R410A, |notranje enote in potrdite, ali je
R407C, RA, Hydrobox itd.) kombinacija notranjih enot dovoljena.
-3 Napacna kombinacija enot (multi- Preverite, ali so tipi enot zdruZljivi.
sistem)
-45 Napacna kombinacija enot (multi- Preverite, ali so tipi enot zdruZljivi.
sistem)
LH -0 Napaka samodejnega naslavljanja Preverite, ali koli¢ina enot v
(nekonsistentno) komunikacijskem ozi¢enju ustreza
koli¢ini napajanih enot (v nadzornem
nacinu) ali po¢akajte, da se konca
inicializacija.
LiF -0 Napaka samodejnega naslavljanja Preverite, ali koli¢ina enot v
(nekonsistentno) komunikacijskem ozi¢enju ustreza
koli¢ini napajanih enot (v nadzornem
nacinu) ali po¢akajte, da se konca
inicializacija.
-05 Zaporni ventil zaprt ali napacen (med |Odprite zaporne ventile.

sistemskim preizkusom delovanja)

Povezano s samodejnim polnjenjem
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20 Tehni¢éni podatki

Glavna koda

Podkoda

Glavna

‘ Pomozna 1

Pomozna 2

Vzrok

Resitev

EH)

Nenavadno nizek tlak na sesalni liniji

Takoj zaprite ventil A. Pritisnite BS1 za

ponastavitev. Preverite naslednje

elemente, preden spet pozenete

postopek samodejnega polnjenja:

= Preverite, ali je ventli na
nizkotlacnem delu pravilno odprt.

= Preverite, ali je ventil cilindra za
hladivo odprt.

= Preverite, da vstopna in izstopna
zratna odprtina na notranji enoti
nista zamaseni.

Prepre€evanje zamrzovanja notranje
enote

Takoj zaprite ventil A. Pritisnite BS1 za
ponastavitev. Ponovite postopek
samodejnega polnjenja.

Samodejno polnjenje skoraj kon¢ano

Pripravite se na zaustavitev
samodejnega polnjenja.

Fq

Samodejno polnjenje kon¢ano

Konc¢ajte samodejno polnjenje.

Povezana funkcija zaznavanja pus¢anja soroden

zdruzljiva s funkcijo zaznavanja
pus€anja (npr. notranja enota RA DX,
Hydrobox ...)

E-1 — Enota ni pripravljena na izvajanje Glejte zahteve, da bo mogoce izvesti
postopka zaznavanja puscanja postopek zaznavanja pus¢anja.

£-c — Notranja enota je zunaj temperaturne |Ponovite, ko so okoljske zahteve
omejitve za zaznavanje pus€anja izpolnjene.

E-3 — Zunanja enota je zunaj temperaturne |Ponovite, ko so okoljske zahteve
omejitve za zaznavanje pus€anja izpolnjene.

£-H — Med zaznavanjem pusc¢anja je bil Se enkrat poZenite postopek za
zaznan prenizek tlak zaznavanje puscanja.

£-5 — Namesc€ena je notranja enota, ki ni Glejte zahteve, da bo mogoce izvesti

postopek zaznavanja pus¢anja.

20

Tehniéni podatki

= Povzetek najnovejsih tehni¢nih podatkov je na voljo na regionalni

Daikin spletni strani (javno dostopna).

= Popolni tehni¢ni podatki so na voljo na Daikin Business Portal

(zahtevana avtentikacija).

201
enota

PrepriCajte se, da je prostor okoli enote primeren za vzdrzevanje in
da je na razpolago minimalen prostor za vstop in izstop zraka (glejte

spodnijo sliko in izberite eno od moznosti).

Prostor za vzdrzevanje: Zunanja

DAIKIN

Priro€nik za montazo in uporabo
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20 Tehni¢éni podatki

Postavite A+B+C+D A+B
v Moznost 1 Moznost 2
(1] a=10 mm a=50 mm a=200 mm
b=300 mm b=100 mm b=300 mm
¢c210 mm ¢c=50 mm
d=500 mm d=500 mm
(2] a=10 mm a=50 mm a=200 mm
b=300 mm b=100 mm b>300 mm
¢c210 mm ¢=50 mm
d=500 mm d=500 mm
€220 mm e2100 mm €2400 mm
(3] a=10 mm a=50 mm —
b=300 mm b=100 mm
¢c210 mm ¢250 mm
d=500 mm d=500 mm
€220 mm €2100 mm
=600 mm =500 mm
(4] a=10 mm a=50 mm
b=300 mm b=100 mm
¢c210 mm ¢c=50 mm
d=500 mm d=500 mm
€220 mm e2100 mm
(5] a=10 mm a=50 mm —
b=500 mm b=500 mm
¢c210 mm ¢=50 mm
d=500 mm d=500 mm
€220 mm e2100 mm
2900 mm 2600 mm
h| 1
8 E . th l h>0 — b2b+m
= d b I s l h,>0 — d2d+%
L O
(mm)

ABCD Stranice ob mestu montaze z ovirami
F Sprednja stran

Stran z vsesavanjem

= V primeru mesta montaze, kjer so ob straneh A+B+C+D ovire,
nima visina stene ob stranicah A+C nobenega vpliva na velikost
servisnega prostora. Glejte sliko zgoraj za vpliv viSine sten na
stranici B+D za velikost servisnega prostora.

= V primeru mesta montaze, kjer bi bili ovirani samo stranici A+B,
nima visSina sten nobenega vpliva na navedene mere servisnega

prostora.

= Prostor za namestitev, zahtevan na risbah, je za polno ogrevanje
brez morebitne akumulacije ledu. Ce je mesto namestitve na
hladnem obmoc¢ju, morajo biti vse zgornje dimenzije za >500 mm,
da ne bi priSlo do akumulacije ledu med zunanjimi enotami.

INFORMACIJA

Mere servisnega prostora na zgornji sliki temeljijo na
hlajenju pri 35°C okoljske temperature (standardni pogoji).

INFORMACIJA

Dodatne specifikacije
inZzenirskih podatkih.

je mogo€e najti v tehni¢no-
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20 Tehni¢éni podatki

20.2 Shema napeljave cevi: zunanja Diagram cevovoda: RYYQ14~20

| R
enota : d T
- é OC é S |
Diagram cevovoda: RYYQ8~12 Mer ?Fe |
| N - a <RIT )
| D
i I
c |
1 I
1 I
1 I
m(smPL) m (SINPH)
% 0R3T
i o :
HPS
(SINPL) (S2PH)
| TRT 01R22T :
b INV] 0R9T
: M2C |
s
S % t !
i I
t B _ - - - |
r i\ .
ol _ - Kompresor (M1C) m  Elektromagnetni
Kompresor (M1C) m  Elektromagnetni ventil, olje1 (Y3_S)
ventil, olje1 (Y3S) Kompresor (M2C) n  Elektromagnetni
Kompresor (M2C) n Elektromagnetni ) ) \{e_n_til, 0Ije_2 (Y4$)
ventil, olje2 (Y4S) Izmenjevalnik o Stirismerni ventil,
Izmenjevalnik o Stirismerni ventil, toplote glavni (Y1S)
toplote glavni (Y1S) Ventilator p Stirismerni ventil,
Ventilator p Stirismerni ventil, ) ) pomo_ipl (Y5S)
pomozni (Y5S) Motor ventilatorja q Elektricna
Motor ventilatorja q Elektricna (M1F, M2F) omaricas
(M1F, M2F) omarica s komponentami
komponentami Akumulator r  Servisni
Akumulator r Servisni prikljuégk, koli¢ina
prikljucek, koli¢ina za pQInlteV
za polnitev . hladlva_ .
hladiva Ekspanzijska s Zaporni ventil,
Ekspanzijska s Zaporni ventil, posoda, glavna tekocina
posoda, glavna tekocina (Y1E) N . .
(Y1E) Ekspanzijska t Zaporni ventil,
Ekspanzijska t Zaporni ventil, posoda‘, . plin
posoda, plin podhlajevalni
podhlajevalni izmenjevalnik
izmenjevalnik toplote
toplote (raztezanjeY2E)
(raztezanjeY2E) Ekspanzijska u  Zaporni ventil,
Ekspanzijska u Zaporni ventil, posoda, POSO(_ia izravnavanje plina
posoda, posoda izravnavanje plina za shranjevanje
za shranjevanje (Y4E) . .
(Y4E) Podhlajevalni v Element za
Podhlajevalni v Elementza izmenjevalnik zbiranje toplote
izmenjevalnik zbiranje toplote toplqtev . .
toplote Oljni locevalnik w  Servisni prikljuek
Oljni locevalnik w  Servisni prikljucek Elektromagnetni x  Ekspanzijski
Elektromagnetni x  Ekspanzijski ventil, oljni vent|vl,. hlajenje s
ventil, oljni ventil, hlajenje s akumulator (Y2S) tekocino (Y3E)
akumulator (Y2S) tekocino (Y3E)
Priro&nik za montazo in uporabo DAIKIN RYYQ+RYMQ+RXYQ
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20 Tehni¢éni podatki

Diagram cevovoda: RYMQ8~12

Diagram cevovoda: RYMQ14~20

RST0

=i

o
H(SWPL) E(SWPHE

0R3T

S
t I
u |
riN—— m ~ - - |
a Kompresor (M1C) m  Elektromagnetni <t
ventil, olje1 (Y3S) L - - - __
b Kompresor (M2C) n EIek‘trom‘agnetni Kompresor (M1C) m  Elektromagnetni
ventil, olje2 (Y4S) ventil, olie (Y3S)
¢ lzmenjevalnik o Stirismerni ventil, Kompresor (M2C) n Elekt;orr!nagnetni
toplote glavni (Y1S) ventil, olje2 (Y4S)
d  Ventilator P igas(g:ir?\l(\éesr;tll, Izmenjevalnik o Stirismerni ventil,
e Motor ventilatorja q Elektricna toplolte 9'?‘.’”' (Y1.S) .
. Ventilator p Stirismerni ventil,
(M1F, M2F) omarica s pomozni (Y5S)
komponentaml Motor ventilatorja q Elektricna
f Akumulator r Servisni (M1F, M2F) omarica s
prikljucek, koli¢ina ’ komponentami
[Z~||a zf)lnltev Akumulator r Servisni
adiva .
g Ekspanzijska s Zaporni ventil, ‘Z);Ik”;(:]il(;’vkmlcma
posoda, glavna tekocina hIaZiva
(Y1E) " . . Ekspanzijska s Zaporni ventil,
h Ekspanzijska t Zaporni ventil, osoda. glavna tekodina
posoda, plin E)Y1E) 9
POdhla,‘Jeva"?' Ekspanzijska t Zaporni ventil,
izmenjevalnik posoda plin
toplote . podhlajevalni
(raztezanjeY2E) izmenjevalnik
i Ekspanzijska u Zaporni ventil, toplote
posoda, posoda izravnavanje plina (rapztezanjeY2E)
(zs4sEh)ranJevanJe Ekspanzijska u Zaporni ventil,
j Podhlajevalni v Element za posoda, posoc.!a izravnavanje plina
. . . S za shranjevanje
izmenjevalnik zbiranje toplote (Y4E)
topk_)tev ’ R Podhlajevalni v Element za
k  Oljni lo¢evalnik w  Servisni prikljuéek . ievalnik biranie toplot
| Elektromagnetni x Ekspanzijski lzmenjevaini zbiranje toplote
ventil, oljni ventil, hlajenje s toplote
’ o Oljni lo€evalnik w  Servisni prikljucek
akumulator (Y25) tekogino (Y3E) Elektromagnetni x Ekspanzijski
ventil, oljni ventil, hlajenje s
akumulator (Y2S) tekocino (Y3E)
RYYQ+RYMQ+RXYQ DAIKIN Priro&nik za montaZo in uporabo
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20 Tehni¢éni podatki

Diagram cevovoda: RXYQ8~12

t

0 R6T

B (SINPL)

0R3T

*—
o
G
<
2
&

D(SWPH) !

L4

Kompresor (M1C)
Kompresor (M2C)

Izmenjevalnik

toplote
Ventilator

Motor ventilatorja
(M1F, M2F)

Akumulator

Ekspanzijska
posoda, glavna
(Y1E)
Ekspanzijska
posoda,
podhlajevalni
izmenjevalnik
toplote
(raztezanjeY2E)
Ekspanzijska
posoda, posoda
za shranjevanje
(Y4E)
Podhlajevalni
izmenjevalnik
toplote

Oljni lo¢evalnik
Elektromagnetni
ventil, oljni
akumulator (Y2S)

x

Elektromagnetni
ventil, olje1 (Y3S)
Elektromagnetni
ventil, olje2 (Y4S)
Stirismerni ventil,
glavni (Y1S)
Stirismerni ventil,
pomozni (Y5S)
Elektricna
omarica s
komponentami
Servisni
prikljucek, koli¢ina
za polnitev
hladiva

Zaporni ventil,
tekocina

Zaporni ventil,
plin

Zaporni ventil,
izravnavanje plina

Element za
zbiranje toplote

Servisni prikljucek
Ekspanzijski
ventil, hlajenje s
tekocino (Y3E)

Diagram cevovoda: RXYQ14~20

20.3
Glejte

Kompresor (M1C) m  Elektromagnetni
ventil, olie1 (Y3S)

Kompresor (M2C) n Elektromagnetni
ventil, olje2 (Y4S)

Izmenjevalnik o Stirismerni ventil,

toplote glavni (Y1S)

Ventilator P Stirismerni ventil,
pomozni (Y5S)

Motor ventilatorja q Elektricna

(M1F, M2F) omarica s
komponentami

Akumulator r Servisni
priklju€ek, koli¢ina
za polnitev
hladiva

Ekspanzijska s Zaporni ventil,

posoda, glavna tekocina

(Y1E)

Ekspanzijska t Zaporni ventil,

posoda, plin

podhlajevalni

izmenjevalnik

toplote

(raztezanjeY2E)

Ekspanzijska u Zaporni ventil,

posoda, posoda izravnavanje plina

za shranjevanje

(Y4E)

Podhlajevalni v Element za

izmenjevalnik zbiranje toplote

toplote

Oljni lo¢evalnik w  Servisni priklju¢ek

Elektromagnetni x Ekspanzijski

ventil, oljni ventil, hlajenje s

akumulator (Y2S) tekocino (Y3E)

Shema povezav: Zunanja enota

povezovalno shemo na nalepki na enoti. V nadaljevanju so

navedene uporabljene kratice:

INFORMACIJA

Shema povezav na zunanji enoti je namenjena le za
zunanjo enoto. Za notranjo enoto ali za dodatne elektricne
sestavne dele glejte shemo povezav notranje enote.

Ta shema povezav se nanasa le na zunanjo enoto.
Simboli (glejte spodaj).

Ko uporabljate dodatni prilagojevalnik, glejte priro¢nik za
namesc¢anje dodatnega prilagojevalnika
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20 Tehni¢éni podatki

4 Za povezovalno ozi¢enje prenosa notranja-zunanja F1-F2, K3R (A3P) Magnetni rele
prenosa zunanja-zunanja F1-F2, prenosa zunanja-multi Q1- K4R (A1P)  Magnetni rele (Y1S)
Q2 glejte priro€nik za namescanje. )
) . . K5R (A1P)  Magnetni rele (Y2S)
5 Za navodila za uporabo stikala BS1~BS3 glejte nalepko .
servisirni varnostni ukrepi na pokrovu elektriéne omarice s KBR (A1P)  Magnetni rele (E3H)
komponentami. K7R (A1P) Magnetni rele (E1HC)
6 Pazite, da ne bo priSlo do kratkega stika varnostnih naprav K9R (A1P) Magnetni rele (Y3S)
(S1PH) med delovanjem. K11R (A1P) Magnetni rele (Y5S)
7 Samo za model RYYQ
8 Samo za modela RYYQ/RYMQ L1R Reaktanca
9 Za 8~12 HP: Prikljucek X1A (M1F) je bel, prikjudek X2A M1C Motor (kompresor)
(M2F) je rdeg. M1F Motor (ventilator)
9  Za 14~20 HP: Barve (glejte spodaj). PS (A1P,  Preklopno napajanje
10 Barve (glejte spodaj). A3P)
Q1DI Zemljosti¢ni odklopnik (iz lokalne dobave)
Simboli Q1LD (A1P) Detektor ozemljitvenega toka (lokalna dobava)
EE W= Zunanje oZitenje R24 (A4P)  Upor (senzor toka)
- Prikljucna sponka R300 (A3P) Upor (senzor toka)
Prikljucek R1T Termistor (zrak)
- Prikljucna sponka R3T Termistor (akumulator)
@ Zascitna ozemljitev R4T Termistor (izmenjevalnik toplote, cevi za hladivo v
fan) BrezSumni ozemljitveni vodnik tekoCem stanju)
e Ozemljitveni vodnik R3T Termistor (podhlajenje cevi za tekocino)
_______ Lokalna dobava R6T Termistor (izmenjevalnik toplote, cevi za hladivo v
. ) plinastem stanju)
Tiskano vezje
R7T Termistor (izmenjevalnik toplote, odstranjevalnik ledu)
Stikalna omarica . -
3 R8T Termistor (M1C ohisje)
Dodatna moznost R21T Termistor (M1C izpust)
S1NPH Tlagno tipalo (visoki tlak)
Crna S1NPL Tlacéno tipalo (nizki tlak)
Rdece S1PH Tla€no stikalo (izpust)
Modra SEG1~SEG 7-segmentni zaslon
Bela 3 (A1P)
GRN Zelena T1A Senzor toka
V1D (A3P) Dioda
Legenda za vezalno shemo 8~12 HP: VAR (A3P, Napajalni modul
A1P Tiskano vezje (glavno) A4P)
A2P Tiskano vezje (filter Suma) X*A Priklju¢ek
A3P Plo$¢ica s tiskanim vezjem (inverter) X1M (A1P)  Prikljuéna sponka (krmiljenje)
A4P Tiskano vezje (ventilator) X1M (A5P)  Prikljuéna sponka (napajanje)(dodatek)
A5P Tiskano vezje (ABC I/P) (dodatek) Y1E Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)
BS1~BS3  Stikalo z gumbom na pritisk (nacin, nastavitev, Y2E Elektronska ekspanzijska posoda (pomozno hlajenje)
(ATP) vmitev) Y3E Okvara elektronske ekspanzijske posode (hlajenje s
C* (A3P) Kondenzator teko&ino)
DS1,DS2  DIP-stikalo Y4E Elektronska ekspanzijska posoda (rezervoar)
(A1P)
E1HC Grelnik okrova motorne gredi Y18 Elektromagnetni ventil (glavni)
E3H Grelnik zbirne posode (dodatek) Y2S Elektromagnetni ventil (zbiralnik za vracanje olja)
F1U, F2U Varovalka (T 3,15 A/ 250 V) Y3S Elektromagnetni ventil (olje 1)
(A1P) Y58 Elektromagnetni ventil (podhlajanje)
F3U Varovalka na mestu namestitve
zZ*C Filter Suma (feritno jedro)
F101U Varovalka - - . .
(A4P) Z*F (A2P,  ProtiSumni filter (s prenapetostnim odvodnikom)
A5P)
F401U, Varovalka o
F403U Prikljucek za dodatno opremo:
(A2P) X10A Priklju¢ek (grelnik zbirne posode)
F601U, Varovalka X37A Priklju¢ek (napajalni transformator)
(A3P) X66A PrikljuGek (oddaljeni izbirnik za hlajenje/ogrevanie)
HAP (A*P) Pilotska lu¢ka (servisni monitor je zelen)
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Legenda za vezalno shemo 14~20 HP:

A1P
A2P, A5P
A3P, AGP
A4P, ATP
A8P

BS1~BS3
(A1P)

C* (A3P,
AGP)

DS1, DS2
(A1P)

E1HC
E3H

F1U, F2U
(A1P)

F3U

F101U
(A4P, A7P)

F401U,
F403U
(A2P, A5P)

F601U,
(A3P, ABP)

HAP (A*P)

K3R (A3P,
A6P)

K3R (A1P)
K4R (A1P)
K5R (A1P)
K6R (A1P)
K7R (A1P)
K8R (A1P)
KOR (A1P)
K11R (A1P)

L1R, L2R
M1C, M2C
M1F, M2F

PS (A1P,
A3P, A6P)

Q1D
QILD (A1P)

R24 (A4P,
A7P)

R300 (A3P,
AGP)

RIT
R3T
RAT

R5T
R6T

R7T

R8T, ROT
R21T, R22T
S1NPH

Tiskano vezje (glavno)

Tiskano vezje (filter Suma)

Plo$¢ica s tiskanim vezjem (inverter)
Tiskano vezje (ventilator)

Tiskano vezje (ABC I/P) (dodatek)

Stikalo z gumbom na pritisk (nacin, nastavitev,
vrnitev)

Kondenzator
DIP-stikalo

Grelnik okrova motorne gredi
Grelnik zbirne posode (dodatek)
Varovalka (T 3,15 A/ 250 V)

Varovalka na mestu namestitve
Varovalka

Varovalka

Varovalka

Pilotska lucka (servisni monitor je zelen)
Magnetni rele

Magnetni rele (Y4S)
Magnetni rele (Y1S)
Magnetni rele (Y2S)
Magnetni rele (E3H)
Magnetni rele (E1HC)
Magnetni rele (E2HC)
Magnetni rele (Y3S)
Magnetni rele (Y5S)

Reaktanca

Motor (kompresor)
Motor (ventilator)
Preklopno napajanje

Zemljosti¢ni odklopnik (iz lokalne dobave)
Detektor ozemljitvenega toka (lokalna dobava)
Upor (senzor toka)

Upor (senzor toka)

Termistor (zrak)
Termistor (akumulator)

Termistor (izmenjevalnik toplote, cevi za hladivo v

tekoCem stanju)
Termistor (podhlajenje cevi za teko¢ino)

Termistor (izmenjevalnik toplote, cevi za hladivo v

plinastem stanju)

Termistor (izmenjevalnik toplote, odstranjevalnik ledu)

Termistor (M1C, M2C ohisje)
Termistor (M1C, M2C izpust)
Tlaéno tipalo (visoki tlak)

S1NPL

S1PH,
S2PH

SEG1~SEG
3 (A1P)

TIA
V1D (A3P)

V1R (A3P,
A4P, ABP,
A7P)

X*A
X1M (A1P)
X1M (A8P)
Y1E
Y2E
Y3E

Y4E

Y18
Y2S
Y3S
Y4S
Y5S

zC
Z*F (A2P)

Tlaéno tipalo (nizki tlak)
Tlagno stikalo (izpust)

7-segmentni zaslon

Senzor toka
Dioda
Napajalni modul

Prikljuc¢ek

Prikljuéna sponka (krmiljenje)

Priklju¢na sponka (napajanje)(dodatek)

Elektronski ekspanzijski ventil (glavni)

Elektronska ekspanzijska posoda (pomozno hlajenje)

Okvara elektronske ekspanzijske posode (hlajenje s
tekocino)

Elektronska ekspanzijska posoda (rezervoar)

Elektromagnetni ventil (glavni)

Elektromagnetni ventil (zbiralnik za vraganje olja)
Elektromagnetni ventil (olje 1)

Elektromagnetni ventil (olje 2)

Elektromagnetni ventil (podhlajanje)

Filter Suma (feritno jedro)
ProtiSumni filter (s prenapetostnim odvodnikom)

Prikljucek za dodatno opremo:

X10A
X37A
X66A

Priklju¢ek (grelnik zbirne posode)
Priklju¢ek (napajalni transformator)
Prikljucek (oddaljeni izbirnik za hlajenje/ogrevanje)

21 Odlaganje

@ OPOMBA

Sistema nikar NE poskuSajte razstaviti sami: razstavljanje
sistema, delo s hladivom, oljem in drugimi deli MORA biti
izvedeno v skladu z zadevno zakonodajo. Enote je treba
obravnavati v specializiranem obratu za ponovno uporabo
in reciklazo.
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